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Πρoούμιο:  
Ωκυρη η «΢υμφωνύα των Πρεςπών» 

 

Η αναφορϊ του κειμϋνου τόσ «΢υμφωνύασ των Πρεςπών ςε δόθεν 

«Μακεδονικό γλώςςα»  που δόθεν  «αναγνωρύςθηκε από τόν Τρύτη 

Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν Τυποπούηςη τών 

Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη ςτην Αθόνα τό 1977», ϐπωσ 

δηλοϑται ρητώσ ςτο ϊρθρο 1.3.c εκεύνησ τόσ «΢υμφωνύασ», τόν 

καθιςτϊ εξ υπαρχήσ άκυρη ωσ θεμελιωδώσ εδραζομϋνη επύ ψευδών 

γεγονϐτων, τα οπούα προςδιορύζει ωσ δόθεν αληθό.  Σόν αλόθεια περύ 

του τύ πρϊγματι ςυνϋβη τϐτε, το 1977 ςτην Αθόνα, τόν αποκαθιςτϊ το 

παρϐν πϐνημα με επαρκό τεκμηρύωςη. 
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΢ϑνοψη 
 

Προσ αντιμετώπιςη τοϑ μεγαλοώδεατικοϑ ςχεδύου τοϑ ΢τρατϊρχη 

Γιϐζιπ Μπροζ Σύτο για ςυςτημικό αναβύωςη τοϑ μακεδονικοϑ αλυτρω-

τιςμοϑ, και ειδικϊ τόσ Σιτοώκόσ ιδεοληψύασ περύ «Μακεδονικόσ 

γλώςςασ» ςτην ψυχροπολεμικό εποχό και ϋκτοτε, η διαχρονικό ϊτυπη 

ςυμμαχύα (collusion) μεταξϑ Ελλϊδοσ και Βουλγαρύασ ςφυρηλατόθηκε 

ςτη Μϊχη τών Αθηνών τϐ 1977, ςτη Διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε. για τϐν 

μεταγραμματιςμϐ τοπωνυμύων απϐ τϐ Κυριλλικϐ αλφϊβητο ςε 

αντύςτοιχουσ λατινικοϑσ χαρακτόρεσ (romanization/transliteration).  

Ο διεθνοπολιτικϐσ απϐηχοσ τόσ Μϊχησ τών Αθηνών τϐ 1977 

προςϋλαβε διαχρονικό διϊςταςη τϐ 2018, τϐτε που υπεγρϊφη η 

«΢υμφωνύα τών Πρεςπών»: Η ρητό αναφορϊ τησ (ϊρθρο 1.3.c) ςε 

ψευδό γεγονϐτα ωσ δόθεν αληθό περύ τόσ εκβϊςεωσ τόσ Μϊχησ τών 

Αθηνών τϐ 1977—ϐτι δηλαδό δόθεν η «Μακεδονικό γλώςςα . . . 

αναγνωρύςθηκε από τόν Τρύτη Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για 

τόν Τυποπούηςη τών Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη ςτην 

Αθόνα τό 1977»—καθιςτϊ τόν «΢υμφωνύα τών Πρεςπών» εκ 

προοιμύου ϊκυρη και οϑτωσ, ςε επύπεδο Διεθνοϑσ Δικαύου, οπλύζει τόν 

νομικό φαρϋτρα τόσ Βουλγαρύασ, προσ λυςιτελό αντιμετώπιςη τόσ 

περύ «Μακεδονικόσ γλώςςασ» ιδεοληπτικόσ ονοματοδοτικόσ εμμονόσ 

τών δυτικώσ ομϐρων ομογλώςςων τουσ.  

΢ε αυτϐ τϐ πλαύςιο, απϐ τύσ 17-11-2020 η Βουλγαρύα ϋχει αςκόςει 

VETO ςτην ϋναρξη ενταξιακοϑ διαλϐγου τόσ Ε.Ε. με τϊ ΢κϐπια. Παρϊ δε 

τύσ διεθνεύσ πιϋςεισ απϐ δυτικοϑσ ςυμμϊχουσ και Μεγϊλεσ Δυνϊμεισ 

(Η.Π.Α., Γερμανύα, ΝΑΣΟ, Ε.Ε.), η Βουλγαρύα ςυνεχύζει να αμϑνεται μϐνη 

αλλϊ ςθεναρϊ ςτο πολιτιςμικϐ τησ προπϑργιο (τόν εθνικό τησ γλώςςα) 

κατϊ τόσ «΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» και ειδικϊ κατϊ τόσ ψευδώνυμησ 

«Μακεδονικόσ γλώςςασ». 
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Ζκκεμα 1 

Ενκουςιϊδθσ υποδοχι τοφ Κωνςταντίνου Καραμανλι ςτθ Βουλγαρία ςτισ 2 Ιουλίου 1975.  

Αριςτερά τοφ Κ. Καραμανλι, διακρίνεται  

ο τότε πρωκυπουργόσ τισ Βουλγαρίασ Στάνκο Τοντόρωφ Γκεόργκιεφ. 

(Φωτογραφία:  Κδρυμα Κωνςταντίνοσ Καραμανλισ) 
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1.  Ωνοιγμα τόσ Ελλϊδοσ προσ τϊ Βαλκϊνια 
 

 
Τπϐ τόν γεωςτρατηγικό ςκιϊ τόσ απϐ τϐ 1974 Σουρκικόσ ειςβολόσ και 

κατοχόσ τόσ Βορεύου Κϑπρου απϐ τοϑσ Σοϑρκουσ, και τόσ 

επακϐλουθησ αποχώρηςησ τόσ Ελλϊδοσ απϐ τϐ ΝΑΣΟ, ο Κωνςταντύνοσ 

Καραμανλόσ πρωτοςτϊτηςε ςε ϋνα θεαματικϐ διπλωματικϐ ϊνοιγμα 

εξιςορροπητικόσ ςκοπιμϐτητασ τόσ Ελλϊδοσ προσ τϊ Βαλκϊνια τϐ 

1975-1977, τϐ οπούο ϊρχιςε με τόν επύςημη περιοδεύα του ςτη 

Βαλκανικό τϐ καλοκαύρι τοϑ 1975: ςτη Ρουμανύα (26-27 ΜαϏου), τόν 

Γιουγκοςλαβύα (4-5 Ιουνύου) και τόν Βουλγαρύα (2-4 Ιουλύου), ωσ 

μϊλιςτα ο ιςτορικϊ πρώτοσ Πρωθυπουργϐσ τόσ Ελλϊδοσ που 

επεςκϋφθη επιςόμωσ τόν Βουλγαρύα, ϐπου ϋτυχε ενθουςιώδουσ 

υποδοχόσ (Ϊκθ. 1).  

 

΢τον απϐηχο εκεύνησ τόσ διπλωματικϊ πρωτοποριακόσ περιοδεύασ ςε 

κομμουνιςτικϋσ βαλκανικϋσ χώρεσ ςτην Χυχροπολεμικό εποχό, ςτισ 

αρχϋσ τοϑ επομϋνου ϋτουσ (1976) ςυνεκλόθη ςτην Αθόνα η Α΄ 

Διαβαλκανικό ΢υνδιϊςκεψη ςε επύπεδο υφυπουργών και γενικών 

γραμματϋων υπουργεύων προσ ςυζότηςη και επεξεργαςύα 

οικονομικών και τεχνικών θεμϊτων μεταξϑ τών Βαλκανικών χωρών. 

Μετϊ δε απϐ λύγουσ μόνεσ (15 ΜαϏου 1976) πραγματοποιόθηκε ςτην 

Αθόνα επύςημη επύςκεψη τοϑ ηγϋτη τόσ Γιουγκοςλαβύασ ΢τρατϊρχη 

Josip Broz Tito (Εξώφυλλο, αριςτερϊ), που μεταξϑ ϊλλων όταν ο 

εμπνευςτόσ και διαμορφωτόσ τοϑ Μακεδονικοϑ αλυτρωτιςμοϑ ςτην 

Μεταπολεμικό εποχό.  

 

΢ε εκεύνο τϐ υφεςιακϐ διπλωματικϐ κλύμα, που αποςκοποϑςε ςτη 

ςτρατηγικό (φιλειρηνικό) αναδιϊταξη τόσ Ελλϊδοσ ϋναντι τών 

βορεύων γειτϐνων τησ, ώςτε η Ελλϊδα και οι Ϊνοπλεσ Δυνϊμεισ τησ να 

επικεντρωθοϑν ςτην αντιμετώπιςη τών εξ ανατολών απειλών και 

κινδϑνων, κατϊ τϐ επϐμενο ϋτοσ επρϐκειτο να διεξαχθεύ ςτην Αθόνα 

επύ 20όμερο (17 Αυγοϑςτου - 7 ΢επτεμβρύου 1977) η «3η Διϊςκεψη 

τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν Συποπούηςη τών Γεωγραφικών 

Ονομϊτων» (Third United Nations Conference on the Standardization 

of Geographical Names).  
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Συπικϊ (διαδικαςτικϊ) επρϐκειτο περύ Διϊςκεψησ τεχνοκρατών 

(γλωςςολϐγων, ιςτορικών κ.τ.λ.) και ϐχι διπλωματών. Εν τοϑτοισ, 

παρϊ τόν μη ςυμμετοχό διπλωματών και επιςόμων εκπροςώπων τών 

υπουργεύων Εξωτερικών τών διαςκεπτομϋνων μελών-χωρών τοϑ 

Ο.Η.Ε, η Διϊςκεψη εύχε κατ' ουςύαν και διπλωματικό διϊςταςη, διϐτι 

όταν διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε. και ϐχι κϊποιων ΑΕΙ ό ερευνητικών 

ινςτιτοϑτων. Επομϋνωσ ελλϐχευαν κύνδυνοι εκτροχιαςμοϑ τόσ 

Διϊςκεψησ λϐγω τοϑ Σιτοώκοϑ αλυτρωτικοϑ προβλόματοσ τόσ 

«Μακεδονικόσ γλώςςασ», ςϑμφωνα με τόν απϐ τϐ 1946 ςυνταγματικό 

ονομαςύα τησ ςτο ΢ϑνταγμα τόσ τϐτε ΢οςιαλιςτικόσ Ομοςπονδιακόσ 

Δημοκρατύασ τόσ Γιουγκοςλαβύασ (΢ΟΔΓ ό SFRY). ΢ε κϊθε περύπτωςη, 

η Ελληνικό αντιπροςωπεύα ϐφειλε να διαςφαλύςει τόν μη εμπλοκό 

(ϊμεςη ό ϋμμεςη) τοϑ Μακεδονικοϑ Ζητόματοσ ςτισ εργαςύεσ τόσ 

Διϊςκεψησ, χωρύσ ϐμωσ να προκληθεύ διπλωματικϐ επειςϐδιο. Δηλαδό 

ϋπρεπε να αποφευχθεύ η ϋςτω και ελαχύςτη διατϊραξη τοϑ θετικϊ 

εξελιςςομϋνου ανούγματοσ τοϑ Καραμανλό τϐτε προσ τϊ Βαλκϊνια. 
 
 

2.  Γιουγκοςλαβο-Αυςτριακϐσ ϊξονασ 
 

 

Τπϐ εκεύνουσ τοϑ περιοριςμοϑσ, η Ελληνικό αντιπροςωπεύα (Κεφ. 5) 

προςόλθε ςτη Διϊςκεψη τοϑ ΟΗΕ ςτην Αθόνα τϐ 1977 με επιςτη-

μονικό προετοιμαςύα και τεχνοκρατικό προδιϊθεςη, με ςκοπϐ να μην 

επιτρϋψει ςτο γιουγκοςλαβικϐ τοξικϐ αλυτρωτικϐ ιδεολϐγημα περύ 

«Μακεδονικόσ γλώςςασ» να πολιτικοποιόςει και εκτρϋψει τόν Διϊ-

ςκεψη, ώςτε να παραμεύνει απολϑτωσ επικεντρωμϋνη ςτο αντικεύμενο 

τών εργαςιών τησ, που όταν ϋνα και μϐνον ϋνα, ότοι «πώσ θα προχω-

ρόςουν οι χώρεσ αυτϋσ για λόγουσ τυποπούηςησ (standardization) τών 

γεωγραφικών ονομϊτων τουσ ςε μεταγραμματιςμό τών γεωγραφικών 

ονομϊτων με λατινικϊ γρϊμματα βϊςει ςυςτημϊτων μεταγραμματιςμού 

(romanization) που θα πρότειναν οι ύδιεσ οι χώρεσ» (Γ. Μπαμπινιώτησ, 

ΣΑ ΝΕΑ, 5 Ιουνύου 2018). 
 

Εν τοϑτοισ, ϊλλαι αι βουλαύ τόσ Ελλϊδοσ και ϊλλαι τόσ Γιουγκοςλαβύασ 

τϐτε, παρϊ τόν αναθϋρμανςη τών διπλωματικών και οικονομικών ςχϋ-

ςεων τών δϑο χωρών τϐ 1975-1977 με πρωτοβουλύα τοϑ Καραμανλό 

τϐτε:    Η Γιουγκοςλαβικό αντιπροςωπεύα θεώρηςε ϐτι η Διϊςκεψη τοϑ  
 

ςυνϋχεια κειμϋνου ςτη ςελ. 13    

https://www.tanea.gr/2018/06/05/greece/mpampiniwtis-sta-nea-kai-omws-den-anagnwristike-makedoniki-glwssa-to-1977/
https://www.tanea.gr/2018/06/05/greece/mpampiniwtis-sta-nea-kai-omws-den-anagnwristike-makedoniki-glwssa-to-1977/
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Ζκκεμα 2 

(αριςτερά):  

Τό εξϊφυλλο  

τοφ αϋ τόμου 

(Report of the 

Conference) 

τϊν Πρακτικϊν  

τισ Διάςκεψθσ  

τοφ Ο.Η.Ε. ςτθν  

Ακινα τό 1977. 

 

Ζκκεμα 3 

(δεξιά):  

Το εξϊφυλλο  

τοφ βϋ τόμου 

(Technical papers) 

τϊν Πρακτικϊν  

τισ Διάςκεψθσ  

τοφ Ο.Η.Ε. ςτθν  

Ακινα τό 1977. 

 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Ζκκεμα 4 

Σελ. 144 τοφ βϋ τόμου τϊν Πρακτικϊν 
για τιν Διάςκεψθ τοφ Ο.Η.Ε. ςτθν Ακινα τό 1977. 

 

(https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf) 

https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
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Ζκκεμα 5 

Σελ. 389 τοφ βϋ τόμου τϊν Πρακτικϊν 
για τιν Διάςκεψθ τοφ Ο.Η.Ε. ςτθν Ακινα τό 1977. 

 

(https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf) 

https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Ζκκεμα 6 
Σελ. 31 τοφ αϋ τόμου τϊν Πρακτικϊν 

για τιν Διάςκεψθ τοφ Ο.Η.Ε. ςτθν Ακινα τό 1977. 
 

(https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf) 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
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ςυνϋχεια κειμϋνου απϐ τη ςελ. 8: 
 

Ο.Η.Ε. ςτην Αθόνα τϐ 1977 όταν μια πρώτησ τϊξεωσ ευκαιρύα για να 

περϊςουν επιτηδεύωσ (χωρύσ δηλαδό να τϐ αντιληφθοϑν ό να αντιδρϊ-

ςουν οι ςϑνεδροι τών ϊλλων ςυνδιαςκεπτομϋνων χωρών) απϐ τϐ 

«παρϊθυρο» τών Πρακτικών τόσ Διϊςκεψησ, και ςυγκεκριμϋνα ςτη 

μελλοντικό Ϊκθεςη (Report), ότοι ςτον α΄ τϐμο1 τών Πρακτικών τοϑ 

Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη (Ϊκθ. 2), ρητϋσ ϋγγραφεσ αναφορϋσ ςτη 

«Μακεδονικό γλώςςα» και μϊλιςτα προςδιοριζομϋνη ρητώσ ςτην εν 

λϐγω Ϊκθεςη ωσ «εθνικό γλώςςα». Εϊν οι Γιουγκοςλϊβοι κατϐρθω-

ναν να επιτϑχουν τϐν μϊλλον φιλϐδοξο ςκοπϐ τουσ, θα όταν η πρώτη 

φορϊ που ςε επύςημη Ϊκθεςη (Report) τοϑ Ο.Η.Ε. θα ανεφϋρετο ο ϐροσ 

«Μακεδονικό γλώςςα» ρητώσ και εγγρϊφωσ—κϊτι που εν πολλούσ θα 

ςυνιςτοϑςε μια πρώτη, ϋςτω και ϋμμεςη (ςαφό, αν και μη ρητό), 

«αναγνώριςη» τόσ Βουλγαρικόσ διαλϋκτου που ομιλεύται ςτην πρώην 

νϐτια Γιουγκοςλαβύα ωσ «εθνικόσ Μακεδονικόσ γλώςςασ», και κατϊ 

ςυνακολουθύα (κατ' εθνοτικό αντιςτούχιςη εθνικϐτητοσ και γλώςςασ) 

ϋμμεςη «αναγνώριςη» τοϑ πληθυςμοϑ που επικοινωνεύ ςε αυτόν τόν 

«εθνικό γλώςςα» ωσ τού εθνοτικώσ διακριτοϑ «Μακεδονικοϑ ϋθνουσ».  
 

Προσ τοϑτο, η Γιουγκοςλαβικό αντιπροςωπεύα κατϋθεςε ςτη 

Διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε τόν δικό τησ ειςόγηςη (ϐχι τοϑ Ο.Η.Ε.) που μεταξϑ 

ϊλλων ςυμπεριελϊμβανε ϋναν πύνακα (Ϊκθ. 4) ϐπου η καθομιλουμϋνη 

διϊλεκτοσ ςτη νϐτια Γιουγκοςλαβύα προςδιορύζετο ονοματοδοτικώσ 

ωσ «Μακεδονικό γλώςςα» (Macedonian language). Παρϊλληλα, η 

Αυςτριακό αντιπροςωπεύα, ςε ςυνϋργεια με τόν Γιουγκοςλαβικό, 

κατϋθεςε ϋναν ϊλλο πύνακα (Ϊκθ. 5), ϐπου η αποκαλουμϋνη  

«Μακεδονικό» (Macedonian) κατηγοριοποιεύτο, και επομϋνωσ χαρα-

κτηρύζετο ϋμμεςα αλλϊ ςαφώσ ωσ «Εθνικό γλώςςα» (National 

language). Και τα δϑο ϋγγραφα, ωσ αναπϐςπαςτα μϋρη τών επιςόμων 

                                                             
1 Ο αϋ τόμοσ τϊν Πρακτικϊν τισ Διάςκεψθσ τοφ ΟΗΕ ςτθν Ακινα τό 1977, ο οποίοσ 

εξεδόκθ τό 1979 με τίτλο «Vol. I. Report of the Conference» (Ζκκ. 2), εμπεριζχει τά 

από τοφσ Συνζδρουσ εγκρικζντα και ψθφιςκζντα ςυμπεράςματα τισ Διάςκεψθσ, 

δθλαδι δεν εμπεριζχει απορριφκείςεσ ι μθ εγκρικείςεσ αρχικζσ ειςθγιςεισ 

ςυνζδρων, δεδομζνου ότι αυτόσ και μόνον αυτόσ ο (αϋ) τόμοσ είναι, ωσ Ζκκεςθ-

Αναφορά (Report) τϊν ςυμπεραςμάτων τισ Διάςκεψθσ, νομικά δεςμευτικόσ για 

τόν Ο.Η.Ε. και τά μζλθ του. 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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ειςηγόςεων τόσ Γιουγκοςλαβύασ και Αυςτρύασ, θα κατεχωροϑντο 

οϑτωσ ό ϊλλωσ αμελλητύ ςτον β΄ τϐμο2 τών Πρακτικών τοϑ Ο.Η.Ε. για 

τόν Διϊςκεψη (Ϊκθ. 3).  
 

Σϐ μϋγα ζητοϑμενο ϐμωσ για τόν Γιουγκοςλαβύα και την Αυςτρύα, όταν 

εϊν οι αναφορϋσ ςε «Μακεδονικό γλώςςα» ωσ «εθνικό γλώςςα» θα 

ενεκρύνοντο και ψηφύζοντο ωσ εύχαν, χωρύσ τροποποιόςεισ, απϐ τοϑσ 

΢υνϋδρουσ τών ϊλλων χωρών, ώςτε οι εν λϐγω πύνακεσ και οι 

ςυναφεύσ ειςηγόςεισ τών δϑο αντιπροςωπειών να καταχωρηθοϑν και 

ςτον τϐμο τών ΢υμπεραςμϊτων τοϑ ΢υνεδρύου, ότοι ςτον ωσ ϊνω α΄ 

τϐμο τών Πρακτικών τοϑ Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη (Ϊκθ. 2). 
 
 

3.  Ελληνο-Βουλγαρικϐσ ϊξονασ 
 

 

Η Ελληνικό αντιπροςωπεύα ϐμωσ, που διατελοϑςε ςε εθνικό και 

επιςτημονικό εγρόγορςη, κατϐρθωςε να αντιμετωπύςει επιτυχώσ και 

να εξουδετερώςει πλόρωσ εκεύνουσ τών αλυτρωτικώσ προκλητικοϑσ 

και γλωςςολογικώσ αντιεπιςτημονικοϑσ ελιγμοϑσ τοϑ ϊξονα 

Γιουγκοςλαβύασ-Αυςτρύασ ςτη Διϊςκεψη. Οι ρητϋσ ονοματολογικϋσ 

αναφορϋσ τόσ Γιουγκοςλαβύασ και τόσ Αυςτρύασ ςε «Μακεδονικό 

γλώςςα» (Μacedonian language) και μϊλιςτα ωσ «Εθνικό γλώςςα» 

(National language), ςτισ ςελύδεσ 145 και 389 αντύςτοιχα ςτον β΄ τϐμο 

τών Πρακτικών τοϑ ΢υνεδρύου, τελικϊ  ΔΕΝ υιοθετόθηςαν, οϑτε ενε-

κρύθηςαν, οϑτε εψηφύςθηςαν απϐ τοϑσ ΢υνϋδρουσ, πολλώ δε μϊλλον 

απϐ τϐν ύδιο τον Ο.Η.Ε. τϐ 1977. Απεναντύασ μϊλιςτα: Ενώ ςτον πύνακα 

τόσ αλφαβότου τών «Κυριλλικών γλωςςών» τόσ Γιουγκοςλαβύασ, τϐν 

                                                             
2 Ο βϋ τόμοσ τϊν Πρακτικϊν τισ Διάςκεψθσ τοφ ΟΗΕ ςτθν Ακινα τό 1977, ο οποίοσ 

εξεδόκθ τό 1981 με τίτλο «Vol. II. Techical pepers» (Ζκκ. 3), εμπεριζχει 

αναγκαςτικϊσ και αμελλθτί οποιαδιποτε ζγγραφα, αναφορζσ, ειςθγιςεισ, 

προτάςεισ, ενςτάςεισ, κ.τ.λ., που εκάςτθ χϊρα-ςφνεδροσ υπζβαλε μονομερϊσ 

ςτθν Προεδρία τοφ Συνεδρίου, προσ επεξεργαςία, τροποποίθςθ και ζγκριςθ ι 

απόρριψθ. Τά ζγγραφα τισ μεν Γιουγκοςλαβίασ περιλαμβάνονται ςτισ ςελίδεσ 66-

67 και 143-145 τοφ βϋ τόμου, τισ δε Αυςτρίασ ςτισ ςελίδεσ 386-391 τοφ βϋ τόμου. 

Ειδικά δε οι δφο ρθτζσ αναφορζσ τισ Γιουγκοςλαβίασ και τισ Αυςτρίασ ςε 

«Μακεδονικι γλϊςςα» («Macedonian language») περιλαμβάνονται, όπωσ 

ακριβϊσ υπεβλικθςαν ςτθ γραμματεία τισ Διάςκεψθσ από τίσ δφο χϊρεσ, ςτισ 

ςελίδεσ 144 (Ζκκ. 4) και 389 (Ζκκ. 5) αντίςτοιχα ςτον βϋ τόμο. 

https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
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οπούο υπϋβαλε η Γιουγκοςλαβύα ςτην Προεδρύα τοϑ ΢υνεδρύου, ανα-

γρϊφεται, ςτον τύτλο τόσ 2ησ ςτόλησ «Cyrillic script of the Macedonian 

language standard», ο προςδιοριςμϐσ «Μακεδονικό γλώςςα» 

(Macedonian language) ςτη ςελ. 144 τοϑ β΄ τϐμου, εντοϑτοισ ςτον 

αντύςτοιχο πύνακα (Ϊκθ. 6) που τελικϊ ενεκρύθη και εψηφύςθη απϐ 

τοϑσ ΢υνϋδρουσ, και κατ' επακολουθύα ςυμπεριελόφθη ςτην επύςημη 

Ϊκθεςη (Report) τοϑ O.H.E. ςτον α΄ τϐμο, η λϋξη «γλώςςα» (language) 

ϋχει παραληφθεύ (ςβηςθεύ), και απλώσ αναγρϊφεται ςτον αντύςτοιχο 

τύτλο τόσ 2ησ ςτόλησ «Κυριλλικϐσ χαρακτόρασ - Mακεδονικϐσ» (Cyrillic 

character - Macedonian)—χωρύσ τό λϋξη «γλώςςα» (language)—χωρύσ 

δηλαδό ο Ο.Η.Ε. να προςδιορύζει εϊν πρϐκειται περύ γλώςςασ, δια-

λϋκτου ό ιδιώματοσ (ςελ. 31 τοϑ α΄ τϐμου). 
 

Όςον αφορϊ δε ςτον φιλϐδοξο (αλλϊ και μϊταιο) Αυςτριακϐ 

χαρακτηριςμϐ τόσ «Μακεδονικόσ γλώςςασ» (Μacedonian language) ωσ 

«Εθνικόσ γλώςςασ» (National language), εκεύνοσ ο χαρακτηριςμϐσ 

ϋλαβε επύςησ τόν ϊγουςα προσ τϐν κϊλαθο τών (μη εγκριθϋντων) 

αχρόςτων τόσ Διϊςκεψησ, αφοϑ η απϐρριψη τοϑ χαρακτηριςμοϑ τόσ 

«Μακεδονικόσ»  ωσ «γλώςςασ» (language), ςυνεπϋφερε αναποδρϊ-

ςτωσ και τόν απϐρριψη τοϑ ςυναρτωμϋνου χαρακτηριςμοϑ τησ ωσ 

(δόθεν) «Εθνικόσ» (National): ΢τα επύςημα (εγκεκριμϋνα, ψηφιςμϋνα 

και δημοςιευμϋνα) ΢υμπερϊςματα τόσ Διϊςκεψησ, ότοι ςτον  α΄ τϐμο 

τών Πρακτικών τοϑ Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη, ουδαμοϑ υπϊρχουν 

χαρακτηριςμού περύ γλώςςασ και δη εθνικόσ γλώςςασ ϐςον αφορϊ 

ςτην «Κυρριλομακεδονικό» διϊλεκτο τόσ Βουλγαρικόσ γλώςςασ,      

που ομιλεύται ςτη τϐτε νϐτια Γιουγκοςλαβύα και γρϊφεται με 

«Κυρριλομακεδονικοϑσ» χαρακτόρεσ ςϑμφωνα με τϐν Ο.Η.Ε. 
 

Εκ τοϑ αποτελϋςματοσ, η ονοματολογικό Γιουγκοςλαβο-Αυςτριακό 

«επύθεςη» ςτη Διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε. τϐ 1977 κατϊ τόσ Ελλϊδοσ και 

Βουλγαρύασ ϋπεςε ςτο κενϐ, τϐ μϐνο δε που πϋτυχε όταν να 

ςφυρηλατόςει τόν ςϑμπλευςη ό και «φυςικό ςυμμαχύα» (collusion) 

Ελλϊδοσ και Βουλγαρύασ ϋκτοτε ϐςον αφορϊ ςτο Σιτοώκϐ αλυτρωτικϐ 

ιδεολϐγημα περύ (τεχνητόσ) «Μακεδονικόσ γλώςςασ». Εν τοισ 

πρϊγμαςι, ο «επιθετικϐσ» (αλυτρωτικϐσ) Γιουγκοςλαβο-Αυςτριακϐσ 

ϊξονασ βρόκε απϋναντύ του τϐν αμυντικϐ (αντιαλυτρωτικϐ) Ελληνο-

Βουλγαρικϐ ϊξονα ςτη Διϊςκεψη:  Παρϐτι η Ελλϊδα και η Βουλγαρύα 

https://digitallibrary.un.org/record/29404/files/E_CONF.69_4%5BV.II%5D-EN.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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ανόκαν τϐτε ςε αντύπαλα ψυχροπολεμικϊ ςτρατϐπεδα, εν τοϑτοισ επ' 

ουδενύ επρϐκειτο να αποδεχθοϑν να παρειςφρόςει ο ϐροσ «Μακεδονι-

κό γλώςςα» (Macedonian language) και μϊλιςτα ωσ «Εθνικό γλώςςα» 

(National language).  Διϐτι η Ελλϊδα θεωρεύ ευλϐγωσ ϐτι η λϋξη «Μακε-

δονικό» αποτελεύ αναπϐςπαςτο μϋροσ τόσ πανϊρχαιασ πολιτιςμικόσ 

και εθνικόσ τησ κληρονομιϊσ, η δε Βουλγαρύα διϐτι γνώριζε και 

γνωρύζει, πολϑ καλϑτερα απϐ οποιαδόποτε ϊλλη ςϑνεδρο-χώρα, ϐτι η 

επιλεγομϋνη «Μακεδονικό γλώςςα» εύναι εν πολλούσ μια διϊλεκτοσ τόσ 

Βουλγαρικόσ γλώςςασ, η οπούα αποτελεύ θεμελιώδεσ και αναπϐςπα-

ςτο μϋροσ τόσ Βουλγαρικόσ εθνικόσ ταυτϐτητασ και πολιτιςμικόσ 

κληρονομιϊσ.  

 

Προφανώσ, απεδεύχθηςαν φροϑδεσ τυχϐν ελπύδεσ τοϑ Σύτο ϐτι ύςωσ 

εύχε επιτϑχει να αποπροςανατολύςει ό και να «υπνώςει» τόν Ελληνικό 

κυβϋρνηςη, δηλαδό να αμβλϑνει τϊ εθνικϊ τησ αντανακλαςτικϊ ςτο 

«Μακεδονικϐ Ζότημα» και ειδικϊ ςτη «Μακεδονικό γλώςςα», ςτο 

υφεςιακϐ πλαύςιο τοϑ διπλωματικοϑ ανούγματοσ τόσ Ελλϊδοσ ςτα 

Βαλκϊνια. Η αναθϋρμανςη τών Ελληνο-Γιουγκοςλαβικών ςχϋςεων, και 

ειδικϊ μϊλιςτα η επύςκεψη τοϑ Σύτο ςτην Αθόνα προ ϋτουσ (1976), και 

η επιτακτικό εθνικό ανϊγκη και ςτρατηγικό ςκοπιμϐτητα τόσ εκτόσ 

ΝΑΤΟ Ελλϊδοσ να εξιςορροπόςει τϐν Σουρκικϐ επεκτατιςμϐ διϊ τοϑ 

ανούγματϐσ τησ ςτα Βαλκϊνια, δεν εύχαν περιςπϊςει τόν προςοχό τόσ 

Ελληνικόσ κυβϋρνηςησ και τόσ Ελληνικόσ αντιπροςωπεύασ ςτη Διϊ-

ςκεψη τοϑ ΟΗΕ, ϐςο ο Σύτο όλπιζε, μακριϊ δηλαδό απϐ τόν αλυτρω-

τικό ιδεοληψύα τών Γιουγκοςλϊβων περύ «Μακεδονικόσ γλώςςασ». 

 

Απεναντύασ, λϐγω τόσ επαγρϑπνηςησ τόσ Ελληνικόσ κυβϋρνηςησ ϐςον 

αφορϊ ςτη «Μακεδονικό γλώςςα», ανεξϊρτητα απϐ τύσ αντύξοεσ 

εξελύξεισ και μεύζονεσ προκλόςεισ ςε ϊλλα εθνικϊ θϋματα τϐτε 

(Κυπριακϐ, Αιγαύο, ϋνταξη ςτην Ε.Ο.Κ.), η τυπικώσ γλωςςολογικό αλλϊ 

ουςιαςτικώσ διπλωματικό απϐπειρα τόσ Γιουγκοςλαβύασ και τόσ 

Αυςτρύασ να «περϊςουν» τϐν επύμαχο ϐρο «Μακεδονικό γλώςςα», και 

μϊλιςτα ωσ «Εθνικό γλώςςα», κουτοπονόρωσ απϐ τϐ «παρϊθυρο» τοϑ 

μεταγραμματιςμοϑ, ότοι ωσ ρητό διατϑπωςη ςτην επύςημη Ϊκθεςη 

(Report) τοϑ Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη τϐ 1977, απϋτυχε. Και απϋτυχε 

ολοςχερώσ.  
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4.  Ωνευ γνώμησ ο Ο.Η.Ε. 
 

 

Επιπροςθϋτωσ, δι' εκεύνησ τόσ Διϊςκεψησ ςτην Αθόνα τϐ 1977, ο Ο.Η.Ε. 

δεν «ανεγνώριςε» κϊποια «Μακεδονικό γλώςςα», οϑτε καμύα ϊλλη 

γλώςςα, οϑτε κϊποια «χώρα, περιφϋρεια, πόλη ό περιοχό», ϐπωσ π.χ. 

τόν τϐτε «΢οςιαλιςτικό Δημοκρατύα τόσ Μακεδονύασ» (Socialist 

Republic of Macedonia)—μετϋπειτα (1993) επονομαςθεύςα αλλϊ ϐχι 

ονομαςθεύςα με τϐ προςωρινϐ προςωνϑμιο και ϐχι ϐνομα (appellation, 

not a name) «f.Y.R.O.M.»—οϑτε «ανεγνώριςε» ο Ο.Η.Ε. τόν πολιτικό ό 

διοικητικό «εξουςύα» (authorities) ςε οποιαδόποτε «χώρα, περιφϋρεια, 

πόλη ό περιοχό», οϑτε προϋβη ςε «οριοθϋτηςη τών ςυνόρων και ορύων 

τησ», οϑτε οτιδόποτε ϊλλο. Και ϐχι μϐνον o O.H.E. δεν «ανεγνώριςε» 

τύποτα απολϑτωσ δι’ εκεύνου τοϑ ΢υνεδρύου ςτην Αθόνα τϐ 1977, αλλϊ 

μϊλιςτα ο Ο.Η.Ε. δεν διετϑπωςε τϐτε οϑτε καν «κϊποια γνώμη, 

οποιαδόποτε» για οτιδόποτε ςε εκεύνη τόν Διϊςκεψη, ϐπωσ δηλώνει ο 

ύδιοσ ο Ο.Η.Ε. ρητώσ, ςαφώσ, απεριφρϊςτωσ και εγγρϊφωσ ςτην αρχό 

εκατϋρου τών δϑο τϐμων τών Πρακτικών τόσ Διϊςκεψησ, ότοι ςτη 

«΢ΗΜΕΙΨ΢Η» (ΝΟΣΕ) ςτην αρχό τοϑ α΄ τϐμου (ςελύδα ii), ϐπωσ επύςησ 

και ςτο «ΠΡΟΟΙΜΙΟ» (PREFACE) ςτην αρχό τοϑ β΄ τϐμου (ςελύδα ii), 

επύ λϋξει ωσ εξόσ: 

 

“ Οι χρηςιμοποιοϑμενοι προςδιοριςμού και η παρουςύαςη 

τοϑ υλικοϑ ςε αυτό τόν ϋκδοςη δεν υποδηλώνουν τόν 

διατϑπωςη κάποιασ γνώμησ, οποιαςδήποτε, απϐ τόν 

πλευρϊ τόσ Γραμματείασ (Secretariat) τών Ηνωμένων 

Εθνών, ϐςον αφορϊ ςτη νομικό υπϐςταςη οποιαςδόποτε 

χώρασ, περιφϋρειασ, πϐλεωσ ό περιοχόσ, ό τόσ (πολιτικόσ-

διοικητικόσ) εξουςύασ τησ, ό ϐςον αφορϊ ςτην οριοθϋτηςη 

τών ςυνϐρων και ορύων τησ.” 
 

 ( The designations employed and the presentation of the 

material in this publication do not imply the expression of 

any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 

the United Nations concerning the legal status of any 

country, territory, city or area or of its authorities, or 

concerning the delimitation of its frontiers or boundaries.) 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
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Προσ αποφυγό δε αμφιςημύασ, μεταξϑ ϊλλων, ϐςον αφορϊ ςτον ρϐλο 

τόσ Γραμματεύασ (Secretariat) τοϑ Ο.Η.Ε. ςτη Διϊςκεψη, ςτο 

ΠΑΡΑΡΣΗΜΑ ΙΙΙ τοϑ α΄ τϐμου (ΑΝΕΦ ΙΙΙ, ch. IV, ςελύδα 60) ορύζεται 

ρητώσ και ςαφώσ ϐτι «ο Εκτελεςτικϐσ Γραμματϋασ τοϑ ΢υνεδρύου 

εύναι διοριςμϋνοσ απϐ τϐν Γενικϐ Γραμματϋα τών Ηνωμϋνων Εθνών και 

θα ενεργεύ υπϐ αυτό τόν ιδιϐτητα ςε ϐλεσ τύσ ςυνϐδουσ τοϑ ΢υνεδρύου» 

(Σhe Executive Secretary of the Conference appointed by the Secretary 

General of the United Nations shall act in that capacity in all meetings 

of the Conference). Επομϋνωσ, η μη-διατϑπωςη οϑτε καν «κϊποιασ 

γνώμησ, οποιαςδόποτε», πολλώ δε μϊλλον «αναγνώριςησ» για 

ο,τιδόποτε, ςτουσ δϑο τϐμουσ τοϑ ΢υνεδρύου εκπορεϑεται δεςμευ-

τικώσ απϐ τϐ ϑψιςτο επύπεδο τόσ ιεραρχύασ τοϑ Ο.Η.Ε., ότοι απϐ τϐν 

Γενικό Γραμματέα τών Ηνωμένων Εθνών. 
 

΢υγκεφαλαιωτικϊ, ϐχι μϐνον ο Ο.Η.Ε. (εύτε διϊ τοϑ Εκτελεςτικοϑ 

Γραμματϋωσ τοϑ ΢υνεδρύου, εύτε διϊ τοϑ Γενικοϑ Γραμματϋωσ τών 

Ηνωμϋνων Εθνών, πολλώ δε μϊλλον διϊ τόσ Γενικόσ ΢υνελεϑςεωσ ό 

και τοϑ... ΢υμβουλύου Αςφαλεύασ τοϑ ΟΗΕ) δεν ανεγνώριςε κϊποια 

γλώςςα ωσ «Μακεδονικό» ςε εκεύνη τόν Διϊςκεψη, αλλϊ οϑτε καν 

«κϊποια γνώμη, οποιαδόποτε» διετϑπωςε, οϑτε καν αναφορϊ ςε τϋτοια 

«Μακεδονικό γλώςςα» ςυμπεριϋλαβε, ϋςτω και εν παρϐδω, ςτη μύα 

και μοναδικό επύςημη Ϊκθεςη τοϑ Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη, ότοι ςτο 

κεύμενο τοϑ ςύμφωνα με τό διεθνϋσ δύκαιο μοναδικοϑ δεςμευτικοϑ 

τϐμου (τοϑ α΄ τϐμου) τών Πρακτικών τόσ Διϊςκεψησ. 

 
 

5.  Πρωτεργϊτεσ τόσ Μϊχησ τών Αθηνών τϐ 1977 
 

 

Για τόν Ιςτορύα, αξύζει να μνημονευθεύ ϐτι εκεύνη η εθνικό επιτυχύα 

οφεύλεται ςε ευπατρύδεσ ακαδημαώκοϑσ, επιςτόμονεσ και πολιτικοϑσ 

που εξεπροςώπηςαν τϐτε επαξύωσ τόν Ελλϊδα και προόςπιςαν τϊ 

Ελληνικϊ ςυμφϋροντα.  

 

Μεταξϑ εκεύνων όςαν ο Λ. Ν. Μαυρίδησ, που εξελϋγη Πρϐεδροσ τόσ 

Διϊςκεψησ, ο ειδικϐσ ςυνεργϊτησ τοϑ Τπουργεύου Εξωτερικών για 

βαλκανικϊ θϋματα και ςυγγραφϋασ Βαλκανιολϐγοσ Δρ. Ευάγγελοσ 

Κωφόσ, και ο τακτικϐσ Καθηγητόσ Γλωςςολογύασ τοϑ ΕΚΠΑ Γεώργιοσ 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
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Δ. Μπαμπινιώτησ3 ο οπούοσ αν και νεαρϐσ, 38ετόσ (Εξώφυλλο, δεξιϊ), 

και ςχετικϊ ϊπειροσ τϐτε ςε επικοινωνιακϐ επύπεδο (εύχε διοριςθεύ 

ςτην ϋδρα τόσ Γλωςςολογύασ τόσ Υιλοςοφικόσ ΢χολόσ τοϑ ΕΚΠΑ μϐλισ 

προ 3ετύασ, τϐ 1974) επωμύςθη αύφνησ ϋνα δυςανϊλογα περύπλοκο 

ϋργο υψύςτησ εθνικόσ ςημαςύασ ςτη Διϊςκεψη: Δι' επιςτημονικών 

επιχειρημϊτων και ακαδημαώκόσ μεθοδολογύασ εκλόθη να ςυμβϊλει 

θετικϊ ςτη ςυνειδητό και ςυςτηματικό επικϋντρωςη τών ΢υνϋδρων 

ςτο μοναδικϐ θϋμα τόσ Διϊςκεψησ, η οπούα αφοροϑςε μϐνο ςτον μετα-

γραμματιςμϐ χαρακτόρων (characters) ςτη Λατινικό, και ϐχι ςε ϊλλα 

ευρϑτερα θϋματα ιδιωμϊτων, διαλϋκτων, γλωςςών, χωρών, εθνών 

κ.τ.λ. Δι' εκεύνησ δε τόσ θεματικόσ επικϋντρωςησ, καθύςτατο εφικτό η 

αντιμετώπιςη και πλόρησ εξουδετϋρωςη τών μεθοδεϑςεων τοϑ 

Γιουγκοςλαβο-Αυςτριακοϑ ϊξονα ςτη Διϊςκεψη, χωρύσ να προκλη-

θοϑν προβλόματα ςτισ Ελληνο-Γιουγκοςλαβικϋσ ςχϋςεισ. Σόν Ελληνικό 

Κυβϋρνηςη εξεπροςώπηςε ο Τπουργϐσ Πολιτιςμοϑ Κωνςταντίνοσ 

Σρυπάνησ—ϐχι ο Τπουργϐσ Εξωτερικών, οϑτε και επιςόμωσ τϐ 

Τπουργεύο Εξωτερικών, δηλαδό τακτικϊ μϋλη τοϑ Διπλωματικοϑ ΢ώ-

ματοσ τόσ Ελλϊδοσ δεν ςυμμετεύχαν ςτη Διϊςκεψη—επύ Κυβερνόςεωσ 

Κωνςταντίνου Καραμανλή.  

 

Ειδικϊ δε τϐ ϋργο τοϑ προεδρεϑςαντοσ Λ. Ν. Μαυρύδη, όταν ιδιαιτϋρωσ 

ευαύςθητο και απαιτοϑςε περύτεχνουσ χειριςμοϑσ επύ 4 χρϐνια (1977-

1981), διϐτι οι δϑο «επιτιθϋμενεσ» χώρεσ (Γιουγκοςλαβύα, Αυςτρύα) 

ϋπρεπε μεν να αποτϑχουν ςτην ωσ ϊνω απϐπειρϊ τουσ κατϊ τόσ 

Ελλϊδοσ και τόσ Βουλγαρύασ, αλλϊ χωρύσ ϐμωσ να προςβληθοϑν, 

δεδομϋνου ϐτι η Ελλϊδα όταν η φιλοξενοϑςα χώρα (host country) τόσ 

Διϊςκεψησ και επύςησ δεν εύχε περιθώρια, ςε επύπεδο εθνικόσ 

αςφαλεύασ, να αναςχεθό τϐ ϊνοιγμα Καραμανλό προσ τϊ Βαλκϊνια. 

                                                             
3 Ο Γεώργιοσ Δ. Μπαμπινιώτησ είναι ομ. Κακθγθτισ Γλωςςολογίασ και πρ. 
Πρφτανθσ τοφ Εκνικοφ και Καποδιςτριακοφ Πανεπιςτθμίου Ακθνϊν (ΕΚΠΑ). 
Διετζλεςε υπουργόσ Παιδείασ τό 2012. Τιν δε 31

θ
 Μαΐου 2015, Κυριακι τισ 

Πεντθκοςτισ, ςε πανθγυρικι λειτουργικι ςφναξθ εισ τόν Πάνςεπτον Πατριαρχικόν 
Ναόν τοφ Αγίου Μεγαλομάρτυροσ Γεωργίου τοφ Τροπαιοφόρου ςτθν 

Κωνςταντινοφπολθ, ο Οικουμενικόσ Πατριάρχθσ Βαρκολομαίοσ απζνειμε εισ τόν 
κακθγθτι Μπαμπινιϊτθ, «ωσ νζον Διδάςκαλον τοφ Γζνουσ», «τό τισ Αγίασ τοφ 
Χριςτοφ Μεγάλθσ Εκκλθςίασ Οφφίκιον τοφ Άρχοντοσ Διδαςκάλου τοφ Γζνουσ». 

http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Αρχιεκδϐτησ (Editor-in-Chief) δε τών Πρακτικών τόσ Διϊςκεψησ εύχε 

εκλεγεύ ο J. Breu τόσ Αυςτρύασ, δηλαδό μύασ απϐ τύσ δϑο χώρεσ τοϑ 

Γιουγκοςλαβο-Αυςτριακοϑ ϊξονα τϐ 1977-1981 ϐςον αφορϊ ςτη 

«Μακεδονικό γλώςςα». Επαφύετο επομϋνωσ ςτην επύ 4ετύα υψηλό 

εποπτεύα τοϑ προεδρεϑοντοσ Λ. Ν. Μαυρύδη, ώςτε η τελικό μορφό τών 

δύτομων Πρακτικών τόσ Διϊςκεψησ, και ειδικϊ τόσ Ϊκθεςησ (Report) 

τοϑ Ο.Η.Ε. για τόν Διϊςκεψη (α΄ τϐμοσ) να προςελϊμβανε τελικό 

μορφό που ςυνϊδει με τϊ πϊγια ιςτορικϊ και πολιτιςμικϊ δικαιώματα 

τόσ Ελλϊδοσ και τόσ Βουλγαρύασ και ϐχι με τοϑσ αλυτρωτικοϑσ 

τυχοδιωκτιςμοϑσ τόσ Γιουγκοςλαβύασ, ϐπερ και εγϋνετο. 

 
 

6.  «Ξεμπρϐςτιαςμα» Σιτοώκών μεθοδεϑςεων 
 

 

Η νύκη δε τόσ Ελληνικόσ Αντιπροςωπεύασ ςτη Διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε. 

ςτην Αθόνα τϐ 1977, προςϋλαβε διαςτϊςεισ θριϊμβου, διϐτι ο Ο.Η.Ε., 

ςτην Ϊκθεςό του για τόν Διϊςκεψη, «ξεμπρϐςτιαςε» τύσ κατϊ Ελλϊδοσ 

και Βουλγαρύασ ςχεδϐν γελούεσ μηχανεϑςεισ τοϑ Σύτο περύ δόθεν 

αυτογενοϑσ, αυτοτελοϑσ και αυτοδυνϊμου «Μακεδονικόσ γλώςςασ». 

΢υγκεκριμϋνα, ςτον αναφερθϋντα πύνακα (Ϊκθ. 6) που ςυμπεριελόφθη 

ωσ Προςϊρτημα (Annex) ςτην Ϊκθεςη (Report) τόσ Διϊςκεψησ, εμφα-

νύζονται κατ' αντιπαρϊθεςη ςε 33 αριθμημϋνεσ γραμμϋσ (ςτόλη 1) και 

4 ςτόλεσ, τϊ αλφαβητϊρια αφ' ενϐσ τών Κυριλλοςερβοκροατικών 

χαρακτόρων (Cyrillic characters - Serbo-Croatian) ςτη δεϑτερη ςτόλη, 

και αφ' ετϋρου τών Κυριλλομακεδονικών χαρακτόρων (Cyrillic 

characters - Macedonian) ςτην τρύτη ςτόλη. Απϐ οπτικό αντιπαρϊθεςη 

τών δϑο αλφαβητικών ςυνϐλων καθύςταται αμϋςωσ προφανϋσ, ακϐμη 

και ςε μαθητϋσ α΄ δημοτικοϑ, ϐτι τϊ δϑο ςϑνολα ςχεδϐν ταυτύζονται. 

Απϐ τοϑσ 31 Κυριλλομακεδονικοϑσ χαρακτόρεσ, οι 28 χαρακτόρεσ 

εύναι ταυτϐςημοι με τοϑσ αντιςτούχουσ Κυριλλοςερβοκροατικοϑσ, 

δηλαδό μϐνον τρεύσ (3) εύναι οι χαρακτόρεσ (γραμμϋσ 7, 11 και 26) που 

περιϋχονται ςτην τρύτη ςτόλη (Cyrillic characters - Macedonian) χωρύσ 

να περιϋχονται ςτη δεϑτερη ςτόλη (Cyrillic characters - Serbo-Croatian). 

 

Επομϋνωσ, απϐ αυτϐν τϐν επύςημο πύνακα (Ϊκθ. 6) τοϑ Ο.Η.Ε. 

καταδεικνϑεται ϐτι η απϐ τϐν Σύτο επύ τρεισ δεκαετύεσ (1946-1977) 

εφαρμοςθεύςα γλωςςολογικό μηχανολογύα (linguistic engineering) 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
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δεν εύχε καταφϋρει τύποτα περιςςϐτερο παρϊ να επιβεβαιώςει τόν 

κατηγοριοπούηςη τόσ «Μακεδονικόσ γλώςςασ» ςτη γλωςςολογικό 

ομϊδα τών ΢λαβικών γλωςςών, που απολϑτωσ ουδεμύα ςχϋςη ϋχουν 

με τόν αρχαύα Μακεδονύα και τϐν Μϋγα Αλϋξανδρο.  

 
 

7.  Ύβρισ κατϊ λογύων τροπαιοφϐρων 
 

 

Πϋραν τών γελοιοτότων περύ δόθεν αναγνώριςησ τόσ «μακεδονικόσ 

γλώςςασ» απϐ δόθεν τόν Ελλϊδα και τϐν ΟΗΕ τϐ 1977, τύσ οπούεσ 

ϊναυδοι οι Ϊλληνεσ ϊκουγαν να διατυπώνονται τϐ 2018-2019 απϐ 

κυβερνητικοϑσ παρϊγοντεσ, απϐ εμπερύςτατουσ δημοςιογρϊφουσ 

ςυςτημικών Μ.Μ.Ε., αλλϊ και επύςημα απϐ τοϑ βόματοσ τόσ Βουλόσ 

τών Ελλόνων ςτισ 24-1-2019,4 οι απεργαςθϋντεσ τόν «΢υμφωνύα τών 

Πρεςπών» διολύςθηςαν ϋτι περαιτϋρω ςτην ατραπϐ τόσ Ύβρεωσ,5 

                                                             
4 Είναι γνωςτό ςτθ δθμόςια κοινι γνϊμθ τό ανιςτόρθτο πολιτικό ψεφδοσ ότι 

(δικεν) “από τό 1977 ... αποδεχτικαμε τιν πρόταςθ τισ Γιουγκοςλαβίασ, να 

οριςκεί επίςθμθ γλϊςςα θ Μακεδονικι” (Ν. Κοτηιάσ, 6-6-2018), και ςυγκεκριμζνα 

ότι (δικεν) «το 1977 ςτο πλαίςιο ςυνεδρίου του ΟΗΕ θ Ελλάδα αναγνϊριςε τθ 

“Μακεδονικι γλϊςςα”» (Π. Κουρουμπλισ, 3-6-2018), και μάλιςτα ότι (δικεν) 

τότε, τό 1977, θ “Μακεδονικι γλϊςςα” (δικεν) “αναγνωρίςκθκε” όχι μόνον 

(δικεν) από τιν Ελλάδα αλλά και (δικεν) από τίσ “χϊρεσ του ΟΗΕ, ανάμεςά τουσ 

και θ Ελλάδα”, οι οποίεσ (δικεν) “ζχουν αποδεχτεί τιν φπαρξθ τισ μακεδονικισ 

γλϊςςασ”, και επομζνωσ ότι (δικεν) τό “κζμα αυτό ζχει κλείςει εδϊ και πάνω από 

40 χρόνια” (Ν. Σβζρκοσ, Εφθμερίδα τϊν Συντακτϊν, 31-1-2018). Ωσ επιςτζγαςμα 

δε τισ ψευδολογίασ, “Μασ λζτε ότι εκχωριςαμε τθ γλϊςςα, παρά τό γεγονόσ ότι 

μάλλον δικζσ ςασ κυβερνιςεισ *τοφ κόμματοσ Νζα Δθμοκρατία] τό ζκαναν αυτό 

ςτθ διάςκεψθ τοφ ΟΗΕ για τιν τυποποίθςθ τϊν γεωγραφικϊν ονομάτων που 

ζλαβε χϊρα ςτθν Ακινα τό ’77” (Τςίπρασ, Βουλι τϊν Ελλινων, 24-1-2019). 
 

5 Οι λζξεισ Φβρισ και υβριςτικι χρθςιμοποιοφνται ενταφκα εν τθ αρχαία τουσ 

εννοία. Περί τισ εννοίασ τοφ μζτρου και τϊν επιπτϊςεων τισ φβρεωσ (ακραία 

απόκλιςθ από τό μζτρο) ςτθν πολιτικι και γεωπολιτικι αρζνα, ιδζ:  
 

John D. Pappas, “The Concept of Measure and the Criterion of Sustainability,”  

The St. John’s Review (Fall 2014: Annapolis, MD, U.S.A.), 56.1: 74-94:  
 

http://www.academia.edu/29332856/The_Concept_of_Measure_and_the_Criterion_of_Sustainability
_The_St._Johns_Review_ 
 

[ζκδ. ςτθν Ελλθνικι: “H Ζννοια τοφ Μζτρου και τό Κριτιριο τισ Βιωςιμότθτοσ”]. 
 

https://www.iefimerida.gr/news/421665/xespase-polemos-gia-ti-makedoniki-glossa-mahi-kotzia-nd-ti-leei-o-mpampiniotis
https://www.parapolitika.gr/parapolitika/article/314479/polemos-kouroumpli-mpampinioti-gia-makedoniki-glossa-ke-karamanli/
http://www.efsyn.gr/arthro/otan-ypirhe-makedoniki-glossa
http://www.efsyn.gr/arthro/otan-ypirhe-makedoniki-glossa
http://www.efsyn.gr/arthro/otan-ypirhe-makedoniki-glossa
https://www.protothema.gr/politics/article/858503/deite-live-i-omilia-tsipra-sti-vouli/
http://www.academia.edu/29332856/The_Concept_of_Measure_and_the_Criterion_of_Sustainability_The_St._Johns_Review_
https://www.academia.edu/29688272/%CE%97_%CE%88%CE%BD%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CE%B1_%CF%84%CE%BF%CF%8D_%CE%9C%CE%AD%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%85_%CE%BA%CE%B1%CE%B9_%CF%84%CE%BF_%CE%9A%CF%81%CE%B9%CF%84%CE%AE%CF%81%CE%B9%CE%BF_%CF%84%CE%AE%CF%82_%CE%92%CE%B9%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BC%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%BF%CF%82
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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καθυβρύζοντεσ, και μϊλιςτα απϐ τοϑ βόματοσ τόσ Βουλόσ τών Ελλό-

νων, λογύουσ και γλωςςολϐγουσ (δηλαδό πρωτύςτωσ τϐν ομ. Καθηγητό 

Γλωςςολογύασ Γ. Δ. Μπαμπινιώτη) που ανϋδειξαν και τεκμηρύωςαν με 

αδιϊςειςτα ςτοιχεύα τόν επιςτημονικό αλόθεια περύ τόσ ψευδεπύγραφησ 

«Mακεδονικόσ γλώςςασ», χαρακτηρύζοντϊσ τουσ ωσ “υποτιθϋμενουσ 

λόγιουσ και γλωςςολόγουσ” που (δόθεν) εύναι «επιςτημονικϊ αναξιοπρε-

πεύσ» διϐτι, λϋει, με τϐ (δόθεν «υποτιθϋμενο») επιςτημονικϐ τουσ ϋργο 

ϋχουν ςτεύλει “ςτον κϊλαθο των αχρόςτων και την επιςτημονικό τουσ αξιο-

πρϋπεια αλλϊ και τον ορθό λόγο” (Σςύπρασ, Βουλό τών Ελλόνων, 24-1-

2019).6  

                                                             
6 Μετά τιν κατάρρευςθ τισ ςυςτθμικισ ψευδολογίασ περί δικεν αναγνϊριςθσ 

τισ «Μακεδονικισ γλϊςςασ» από τόν ΟΗΕ και τιν Ελλάδα τό 1977, οι 

απεργαςκζντεσ τιν «Συμφωνία τϊν Πρεςπϊν», ανεηιτθςαν πυρετωδϊσ άλλα 

ςτοιχεία περί μιασ κάποιασ «αναγνϊριςθσ» τισ δικεν «Μακεδονικισ γλϊςςασ» 

τουλάχιςτον από τιν Ελλάδα ςτο παρελκόν (αφοφ ο Ο.Η.Ε. προφανϊσ δεν τοφσ 

προζκυψε). Προσ ςτιγμιν μάλιςτα νόμιςαν (αφοφ μωραίνει ο Κφριοσ όν βοφλεται 

απωλζςαι) ότι ανακάλυψαν, ωσ ςανίδα ςωτθρίασ, μία (δικεν) από τά τζλθ τισ 

δεκαετίασ τοφ 1950 (δικεν) «αναγνϊριςθ» (δικεν) από τιν Ελλάδα, και μάλιςτα 

(δικεν) από τόν τότε υπουργό Εξωτερικϊν Ελλάδοσ Ευάγγελο Αβζρωφ-Τοςίτςα, 

ςχετικά με «τθν φπαρξθ μακεδονικισ γλϊςςασ από το 1959». Συγκεκριμζνα, ςε μία 

ςυηιτθςθ που είχε γίνει ςτθν Επιτροπι Νομοκετικισ Εξουςιοδότθςθσ τισ Βουλισ 

τϊν Ελλινων ςτισ 17 Σεπτεμβρίου 1959, με κζμα τιν κφρωςθ ςυμφωνίασ περί 

μεκοριακισ επικοινωνίασ μεταξφ τοφ Βαςιλείου τισ Ελλάδοσ και τισ Λαϊκισ 

Ομοςπονδιακισ Δθμοκρατίασ τισ Γιουγκοςλαβίασ, ο τότε υπουργόσ Εξωτερικϊν 

τισ Ελλάδοσ Ευάγγελοσ Αβζρωφ-Τοςίτςασ είπε μεταξφ άλλων τά εξισ: “Ζνα τρίτον 

ςθμείον, τό οποίο κα προτιμοφςα να μθν αναφζρω, αλλά επειδι εκίγθ δεν νομίηω 

ότι πρζπει να αφιςω αναπάντθτον, είναι τό περίφθμο κζμα τισ γλϊςςθσ... Εισ τιν 

ελλθνικιν Μακεδονίαν δεν ομιλείται θ «μακεδονικι γλϊςςα» θ οποία ομιλείται 

εισ τά Σκόπια και ζχει και γραμματικιν και ςυντακτικόν, ομιλείται ζνα τοπικόν 

ιδίωμα τό οποίο δεν ζχει καμμίαν ςχζςιν με τιν «μακεδονικιν γλϊςςαν».” Οι δφο 

ρθτζσ αναφορζσ τοφ Αβζρωφ ςτθ «μακεδονικιν γλϊςςαν» τίκενται ευλόγωσ, ωσ 

ζδει, εντόσ ειςαγωγικϊν («μακεδονικιν γλϊςςαν», ΟΧΙ μακεδονικιν γλϊςςαν 

άνευ ειςαγωγικϊν) κατ' εννοιολογικϊσ επακριβι αντιςτοίχιςθ μεταξφ γραπτοφ και 

προφορικοφ λόγου, διότι ο ίδιοσ ο Αβζρωφ διευκρίνιςε ρθτά και αμζςωσ ςτθ 

ςυνζχεια ότι κάνει χριςθ, λζγοντασ «μακεδονικι γλϊςςα», τισ επίςθμθσ 

ςυνταγματικισ ορολογίασ τισ τότε Γιουγκοςλαβίασ περί τισ Βουλγαροςερβικισ 

γλϊςςασ που ομιλείτο ςτο νότιο ομόςπονδο τμιμα τισ χϊρασ (Ταςοφλασ, 

https://www.protothema.gr/politics/article/858503/deite-live-i-omilia-tsipra-sti-vouli/
https://www.protothema.gr/politics/article/858503/deite-live-i-omilia-tsipra-sti-vouli/
https://www.kathimerini.gr/politics/969859/apopsi-o-averof-to-1959-miloyse-gia-tin-anyparkti-makedoniki-meionotita/
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8.  Ακυρϐτητα τόσ «΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» 
 

 

Η Ύβρισ ϐμωσ επιφϋρει τόν Νϋμεςι, προσ αποκατϊςταςη τόσ δικαιο-

ςϑνησ, τόσ λογικόσ και τόσ ιςορροπύασ. Και η Νϋμεςισ, η αχύλλειοσ 

πτϋρνα τόσ «΢υμφωνύασ τών Πρεςπών», ενυπϊρχει και ελλοχεϑει ςτο 

ύδιο τϐ κεύμενϐ τησ και ςυγκεκριμϋνα ςτο ϊρθρο 1.3, εδϊφιο (c), ϐπου 

ορύζεται ωσ «Μακεδονικό γλώςςα» (“Macedonian language”) μια… 

ανύπαρκτη γλώςςα, ςτη μεν Αγγλικό ωσ εξόσ: 
 

“ c) The official language of the Second Party shall be the 

‘Macedonian language’, as recognised by the Third UN 

Conference on the Standardization of Geographical Names, 

held in Athens in 1977, and described in Article 7(3) and 

(4) of this Agreement.” 

                                                                                                                                
Κακθμερινι 18-6-2015) προσ αποφυγι αςαφείασ ι αμφιςθμίασ. Ιςοδυνάμωσ 

δθλαδι, ο Αβζρωφ κα μποροφςε κάλλιςτα να είχε παραλείψει ακόμθ και τιν 

(δίκθν ειςαγωγικϊν) ειδικι διευκρίνθςι του, προςκζτοντασ εναλλακτικά ςτθ 

«μακεδονικι γλϊςςα» τιν μετοχι αποκαλουμζνθ ι επονομαηομζνθ ωσ επικετικό 

προςδιοριςμό, οπότε δεν κα χρειαηόταν οφτε καν θ ρθτι διευκρίνιςι του. Ορκϊσ 

δε ο Αβζρωφ επεςιμανε ότι θ γλϊςςα οποία ομιλείται εισ τά Σκόπια ζχει «και 

γραμματικιν και ςυντακτικόν». Διότι γραμματικι και ςυντακτικό ζχουν και θ 

Βουλγαρικι και θ Σερβικι και επομζνωσ και θ Βουλγαροςερβικι που ομιλείτο 

τότε ςτο νότιο ομόςπονδο τμιμα τισ χϊρασ, τό οποίο από τό 1946 ο Τίτο τό είχε 

μετονομάςει από «Μπανόβινα τοφ Βαρδάρθ» (Vardar Banovina) ςε «Λαϊκι 

Δθμοκρατία τισ Μακεδονίασ» (People's Republic of Macedonia) εντεταγμζνθ ςτθ 

«Λαϊκι Ομοςπονδιακι Δθμοκρατία τισ Γιουγκοςλαβίασ» (the People's Federal 

Republic of Yugoslavia). Εν τοφτοισ, οι απεργαςκζντεσ τιν «Συμφωνία τϊν 

Πρεςπϊν» διαςτρζβλωςαν εκείνθ τιν υψίςτθσ εκνικισ ςκοπιμότθτασ διλωςθ τοφ 

Αβζρωφ, απαλείφοντασ τά ειςαγωγικά από τιν φράςθ «μακεδονικι γλϊςςα», 

παραλείποντασ δθλαδι κουτοπονιρωσ να αναφζρουν τιν επακόλουκθ διευκρι-

νιςτικι του διλωςθ περί εκείνθσ τισ φράςεωσ. Δθλαδι ανζφεραν εκείνθ τιν 

διλωςθ από τοφ βιματοσ τισ Βουλισ τϊν Ελλινων και τιν δθμοςίευςαν 

αποςπαςματικά, εκτόσ εννοιολογικοφ και κεματικοφ πλαιςίου, κατ' εφαρμογι τοφ 

Ναηιςτικοφ (Γκαιμπελικοφ) προτφπου τισ μιςισ αλθκείασ (Αυγι, 25-1-2019)          

—ωςάν δθλαδι ο Αβζρωφ να είχε δικεν πει μακεδονικι γλϊςςα (ςκζτο, χωρίσ ειςα-

γωγικά, ιτοι χωρίσ επακόλουκθ διευκρινιςτικι διλωςθ—ωσ ψευδοαπόδειξθ ότι 

δικεν δι' αυτισ ο «ο Αβζρωφ, με τθν ιδιότθτα του Υπουργοφ Εξωτερικϊν... αναγνω-

ρίηει τθν φπαρξθ μακεδονικισ γλϊςςασ» (Τςίπρασ, Βουλι τϊν Ελλινων, 24-1-2019). 

https://www.mfa.gr/images/docs/eidikathemata/agreement.pdf
https://www.kathimerini.gr/politics/969859/apopsi-o-averof-to-1959-miloyse-gia-tin-anyparkti-makedoniki-meionotita/
https://www.avgi.gr/arheio/299625_i-istoriki-omilia-toy-prothypoyrgoy-alexi-tsipra-sti-syzitisi-gia-tin-kyrosi-tis
https://www.protothema.gr/politics/article/858503/deite-live-i-omilia-tsipra-sti-vouli/
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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΢τη δε Ελληνικό ωσ εξόσ: 
 

“ γ) Η επύςημη γλώςςα του Δεϑτερου Μϋρουσ θα εύναι η 

«Μακεδονικό γλώςςα», όπωσ αναγνωρύςθηκε από τόν 

Τρύτη Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν 

Τυποπούηςη τών Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη 

ςτην Αθόνα τό 1977, και περιγρϊφεται ςτο Ωρθρο 7 (3) 

και (4) τόσ παροϑςασ ΢υμφωνύασ.” 
 

Δεδομϋνου ϐμωσ ϐτι, υπϐ τϐ πρύςμα τόσ παραπϊνω ανϊλυςησ, ουδεμύα 

απολϑτωσ γλώςςα γενικώσ και ουδεμύα «Μακεδονικό γλώςςα» 

(“Macedonian language”) ειδικώσ «αναγνωρύςθηκε από τόν Τρύτη 

Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν Τυποπούηςη τών 

Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη ςτην Αθόνα τό 1977», τϐ εν 

λϐγω εδϊφιο (1.3.c) τόσ «΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» προςδιορύζει αςα-

φώσ και ψευδώσ ωσ «Μακεδονικό γλώςςα» (“Macedonian language”) 

μια ανύπαρκτη γλώςςα, ότοι επύ τη βϊςει ενϐσ ψευδούσ γεγονϐτοσ 

παριςταμϋνου εν γνώςει7 ωσ δόθεν αληθοϑσ, ϐτι δηλαδό δόθεν ςτην 

«Τρύτη Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν Τυποπούηςη τών 

Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη ςτην Αθόνα τό 1977» δόθεν 

αναγνωρύςθηκε κϊποια, οποιαδόποτε, γλώςςα, και ειδικϊ μϊλιςτα 

κϊποια... «Μακεδονικό γλώςςα» (Macedonian language).  
 

Επομϋνωσ τϐ ωσ ϊνω εδϊφιο παραβιϊζει κατϊφωρα δϑο θεμελιώδεισ 

αρχϋσ τοϑ Δικαύου, τόν αρχό τόσ Σαφηνεύασ (μη αμφιςημύασ, μη 

                                                             
7 Οι απεργαςκζντεσ τιν «Συμφωνία τϊν Πρεςπϊν» διατελοφςαν—υπό τιν ποινικι 

ζννοια τοφ όρου—εν γνϊςει τισ ψευδολογίασ περί (δικεν) αναγνϊριςθσ τισ 

(δικεν) «Μακεδονικισ γλϊςςασ» από τόν Ο.Η.Ε. τό 1977, διότι αφενόσ είχαν 

δθμοςιευκεί και αναδθμοςιευκεί ςε δεκάδεσ Μ.Μ.Ε. οι ςχετικζσ διευκρινιςτικζσ 

επιςθμάνςεισ τοφ ομ. Κακθγθτι Γλωςςολογίασ και πρ. Πρφτανθ τοφ ΕΚΠΑ Γ. Δ. 

Μπαμπινιϊτθ (Protagon, 1-6-2018, ΤΑ ΝΕΑ, 5-6-2018, κ.ο.κ.), πρό τισ υπογραφισ 

τισ «Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν» (12-6-2018), και αφετζρου είχε δθμοςιευκεί και 

αναδθμοςιευκεί, ενάμιςυ μινα προ τισ κφρωςθσ τισ «Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν» 

από τιν Βουλι τϊν Ελλινων (25-1-2019), διεξοδικι και τεκμθριωμζνθ ανάλυςθ 

περί τοφ τί πράγματι ςυνζβθ ςτθ Διάςκεψθ τϊν Ηνωμζνων Εκνϊν τό 1977 ςτθν 

Ακινα (John D. Pappas, “Η αλικεια περί δικεν αναγνϊριςθσ τθσ «ΜΑΚΕΔΟΝΙΚΗΣ» 

ΓΛΩΣΣΑΣ το 1977”, Θζματα Ελλθνικισ Ιςτορίασ, 12-12-2018). Ιδζ και Υποςθμ. 14. 

https://government.gov.gr/wp-content/uploads/2019/01/prespes_26.6%CE%A735.5_5.pdf
https://www.protagon.gr/apopseis/editorial/44341630705-44341630705
https://www.tanea.gr/2018/06/05/greece/mpampiniwtis-sta-nea-kai-omws-den-anagnwristike-makedoniki-glwssa-to-1977/
https://www.istorikathemata.com/2018/12/1977.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/1977.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/1977.html
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αοριςτύασ) και τόν αρχό τόσ Αληθεύασ, αφοϑ δι' ενϐσ χονδροειδοϑσ    

και παραπειςτικοϑ ψεϑδουσ ορύζεται ωσ «Μακεδονικό γλώςςα» 

(Macedonian language) κϊποια ανύπαρκτη γλώςςα αςαφώσ, ψευδώσ 

και αορύςτωσ και μϊλιςτα κατϊ ϋνα παρϊλογο8 τρϐπο. ΢υνδυαςτικϊ δε 

αυτϋσ οι δϑο αρχϋσ (΢αφόνεια και Αλόθεια) ςυναποτελοϑν τϐν 

ακρογωνιαύο αξιακϐ λύθο επύ τοϑ οπούου εδρϊζεται η Αυθεντύα τόσ 

Δικαιοςύνησ, εύτε ςε επύπεδο εθνικοϑ δικαύου εύτε ςε επύπεδο διεθνοϑσ 

δικαύου. Δεδομϋνου δε ϐτι τϐ εν λϐγω εδϊφιο εύναι ουςιώδεσ, και 

μϊλιςτα με θεμελιώδη ςημαςύα—αφοϑ η Μακεδονικό γλώςςα εύναι 

ϋνα απϐ τϊ τρύα μεύζονα διακυβεϑματα τϊ οπούα η «΢υμφωνύα τών 

Πρεςπών» δόθεν «διαρρυθμύζει» (settles), και μϊλιςτα δόθεν οριςτικϊ 

και «αμετϊκλητα» (irrevocably)—αυτό η εξωπραγματικό ΢υμφωνύα 

τελεύ υπϐ αύρεςη και ςε κϊθε περύπτωςη δεν παρϊγει δύκαιο, ότοι δεν 

ϋχει ϋννομεσ ςυνϋπειεσ: Μπορεύ να καταγγελθεύ απϐ εκϊτερο τών 

ςυμβαλλομϋνων μερών οποτεδόποτε και μονομερώσ ςτο μϋλλον ωσ 

                                                             
8 Ο προπαγανδιςτικόσ παραλογιςμόσ τϊν απεργαςκζντων τιν «Συμφωνία τϊν 

Πρεςπϊν» εμφανίηετο να μιν ζχει όρια ευπρζπειασ και αιςχφνθσ τό 2018. 

Ενδεικτικά, βλζποντασ πλζον τιν επιχειρθματολογία τουσ περί τισ δικεν 

«μακεδονικισ γλϊςςασ» να καταρρζει ςε όλα τά επίπεδα, κατζφυγαν τότε ςε 

ανόθτα (και νομικϊσ ανυπόςτατα) επινοιματα περί... «de facto αναγνϊριςθσ», 

επειδι ζτςι τοφ είπε ι ζγραψε, λζει, μια... υπάλλθλοσ τοφ Ο.Η.Ε.: Όπωσ 

δθμοςιεφκθκε ςτον Τφπο, “Ο κ. Κοτηιάσ υποςτθρίηει ότι θ ζνταξθ τισ «μακεδονικισ 

γλϊςςασ» ςτουσ καταλόγουσ του ΟΗΕ οδιγθςε ςε de facto αναγνϊριςι τθσ, 

προςκζτοντασ μάλιςτα πωσ θ Ελλάδα ζκεςε τό εν λόγω ηιτθμα ςτον Οργανιςμό τό 

2010 για να λάβει απάντθςθ πωσ τό κζμα ζχει ιδθ διευκετθκεί” (Protagon 6-6-

2018). Επίςθσ, “Ο Νίκοσ Κοτηιάσ ςθμείωςε πωσ τό 2010, «όταν καλοί διπλωμάτεσ 

ζκεςαν για πρϊτθ φορά τό κζμα τισ γλϊςςασ—ότι δεν μπορεί να μείνει ζτςι—

απάντθςε θ γνωςτι ςε όλουσ μασ και ςασ κυρία Σπζχαρ *ς.ς. τότε γραμματζασ τισ 

Νοτιοανατολικισ Ευρϊπθσ ςτον ΟΗΕ+: "Τι ηθτάτε τϊρα να προςαρμόςουμε τίσ 

αλλαγζσ, 40 χρόνια ουδείσ ηιτθςε οτιδιποτε". Αυτά υπάρχουν γραπτά»” (Εφθμε-

ρίδα τϊν Συντακτϊν, 31-1-2018).  

Τά ςχόλια εδϊ περιττεφουν προκειμζνου, αν μθ τι άλλο, τό παρόν άρκρο να 

διατθριςει κάποια ςοβαρότθτα, δεδομζνου ότι οι διεκνείσ διακρατικζσ και 

γεωπολιτικζσ ςχζςεισ, ςτο πλαίςιο μάλιςτα τοφ Ο.Η.Ε., οφτε κακορίηονται οφτε 

εξελίςςονται… «καφενειακϊσ» από τό τί... λζει ο ζνασ ι ο άλλοσ... υπάλλθλοσ τοφ 

Ο.Η.Ε., όταν ο Γενικόσ Γραμματζασ τοφ Ο.Η.Ε. ζχει τοποκετθκεί ρθτϊσ, ςαφϊσ και 

εγγράφωσ επί τοφ κζματοσ (Κεφ. 4). 

https://www.protagon.gr/epikairotita/44341633474-44341633474
https://www.protagon.gr/epikairotita/44341633474-44341633474
http://www.efsyn.gr/arthro/otan-ypirhe-makedoniki-glossa
http://www.efsyn.gr/arthro/otan-ypirhe-makedoniki-glossa
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas


ΚΥΡΙΛΛΟΜΑΚΕΔΟΝΙΚΗ 1977 

26 / 60 

θεμελιωδώσ ακυρώςιμη, ωσ ερειδομϋνη επύ ψευδών, αοριςτιών και 

αςαφειών, ότοι επύ παραπλανητικών ψευδοώςτορικών ςτοιχεύων.  

 
 

9.  Νομικό και διεθνοπολιτικό αλληλο-ομηρύα. 
 

 

Σϐ εϑλογο ερώτημα, που ανακϑπτει επομϋνωσ, εύναι: «Ποιϐσ τόν ϋφερε 

ςε ποιϐν;». Ποιϐσ εύναι ο πολιτικϐσ «ιθϑνων νουσ» ό διοικητικϐσ 

παρϊγων, και ποιϊσ χώρασ, που ςυνϋλαβε τόν πρωταρχικό ιδϋα για τϐν 

εν λϐγω παραπειςτικϐ οριςμϐ περύ (ανυπϊρκτου) «Μακεδονικόσ 

γλώςςασ» και για τόν ρητό υπειςαγωγό αυτοϑ τοϑ ψευδοώςτοριο-

γραφικοϑ οριςμοϑ τησ κατϊ παρϊλογο τρϐπο ςτο κεύμενο τόσ 

«΢υμφωνύασ τών Πρεςπών»; 
 

— Μόπωσ όταν ιδϋα τοϑ τϐτε Τπουργοϑ Εξωτερικών τόσ Ελλϊδοσ, 

ώςτε να θϋςει τόν «Μακεδονικό γλώςςα» και τϊ εννοιολογικώσ, 

νομικώσ και πολιτικώσ ςυναρτώμενα δϑο ϊλλα διακυβεϑματα 

(«Μακεδονικό εθνικϐτητα» και «Βϐρεια Μακεδονύα») ςε 

κατϊςταςη νομικόσ και διεθνοπολιτικόσ ομηρύασ απϐ τόν Ελλϊδα, 

δεδομϋνησ τόσ νομικόσ a priori δυνατϐτητασ κϊθε μετϋπειτα 

ελληνικόσ κυβϋρνηςησ να καταγγεύλει αμϋςωσ, μονομερώσ και εν 

ςυνόλω τόν ΢υμφωνύα, ό ϋςτω να ζητόςει και επιςπεϑςει τόν 

τροποπούηςό τησ ϐςον αφορϊ ςτο επύμαχο ϊρθρο 1.3;  
 

— Ϋ μόπωσ όταν ιδϋα τοϑ τϐτε Τπουργοϑ Εξωτερικών τόσ «πρώην 

Γιουγκοςλαβικόσ Δημοκρατύασ τόσ Μακεδονύασ» (fYROM), ώςτε να 

θϋςει τόν Ελλϊδα ςε κατϊςταςη νομικόσ ομηρύασ απϐ τόν «Βϐρεια 

Μακεδονύα», δεδομϋνησ τόσ κατϊ νομικό και λογικό αντιςτοιχύα 

νομικόσ a priori δυνατϐτητασ κϊθε μετϋπειτα κυβϋρνηςησ τόσ 

«Βϐρειασ Μακεδονύασ» και μελλοντικϊ ύςωσ «Μακεδονύασ» 

(ςκϋτησ), να καταγγεύλει επύςησ αμϋςωσ, μονομερώσ και εν ςυνόλω 

τόν ΢υμφωνύα ωσ προδόλωσ ϊκυρη, ότοι μη-δεςμευτικό για τόν 

τϐτε fYROM, που ςτο μεταξϑ ϐμωσ κατϐρθωςε, δι' εκεύνησ ακριβώσ 

τόσ ΢υμφωνύασ, να ενταχθεύ ςτο ΝΑΣΟ; 
 

— Ϋ μόπωσ εκεύνοσ ο οριςμϐσ εύναι αποτϋλεςμα ϊτυπησ ςυνεννϐηςησ 

(collusion), ό και μεθοδευθεύςησ ςυμπαιγνύασ και τών δϑο εμπλεκο-

μϋνων υπουργών Εξωτερικών (Ελλϊδοσ και fYROM) προσ πολιτικό 
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παραπλϊνηςη τοϑ εκλεκτορικοϑ ςώματοσ αμφοτϋρων τών χωρών 

και κατϊ πολιτικό επακολουθύα προσ παραπειςτικό εκμαύευςη τόσ 

κυρώςεωσ τόσ ΢υμφωνύασ απϐ «κοινοβουλευτικοϑσ εκπροςώπουσ» 

εκατϋρασ χώρασ;  

 

— Ϋ μόπωσ εξ υπαρχόσ εκεύνοσ ο οριςμϐσ εύναι αποτϋλεςμα 

«ςυνταγματικόσ-κοινοβουλευτικόσ μηχανολογύασ» (constitutional 

engineering) που εφηρμϐςθη ό μϊλλον επεβλόθη ςτουσ δϑο λαοϑσ, 

Ελλϊδοσ και fYROM, απϐ τύσ Δυτικϋσ Δυνϊμεισ εςπευςμϋνα και 

χονδροειδώσ (ϊνευ προςχημϊτων νομιμϐτητοσ) για λϐγουσ 

γεωπολιτικόσ ςκοπιμϐτητοσ, προκειμϋνου ενταχθεύ εςπευςμϋνα η 

τϐτε fYROM ςτο ΝΑΣΟ ώςτε να αναχαιτιςθεύ η περαιτϋρω 

διεύςδυςη τόσ (Ορθοδϐξου) Ρωςύασ ςτα (Ορθϐδοξα) Βαλκϊνια;  

 

Γεγονϐσ εύναι ϐτι ο τϐτε Τπουργϐσ Εξωτερικών τόσ Ελλϊδοσ ανϋλαβε 

τϐν προπαγανδιςτικϐ ρϐλο τοϑ διαπρϑςιου κόρυκα και διακινητό τοϑ 

πολιτικοϑ ψεϑδουσ περύ δόθεν αναγνώριςησ τόσ «μακεδονικόσ 

γλώςςασ» απϐ τϐν ΟΗΕ τϐ 1977. Αυτϐ τϐ ιςτορικϊ καταγεγραμμϋνο 

γεγονϐσ ϐμωσ δεν αποδεικνϑει αφ' εαυτοϑ (ipso facto) ϐτι η αρχικό 

ιδϋα εκπορεϑθηκε απϐ τόν Ελλϊδα. ΢αφόσ και οριςτικό απϊντηςη ςε 

αυτϊ τϊ εϑλογα ερωτόματα θα δοθεύ ςτο μϋλλον μϐνον ϐταν και εϊν 

αποχαρακτηριςθοϑν (declassified) τϊ εν τω παρϐντι απϐρρητα 

ϋγγραφα τών ςχετικών ειςηγόςεων ςτα υπουργεύα Εξωτερικών τών 

δϑο ϊμεςα εμπλεκομϋνων χωρών (τόσ Ελλϊδοσ και τόσ τϐτε fYROM), 

ϐπωσ επύςησ τόσ Βουλγαρύασ και τών H.Π.Α., ό ϐταν επιςυμβοϑν 

δραςτικϊ γεγονϐτα (game changers) ςτισ ςχϋςεισ τών δϑο χωρών, π.χ. 

ϐταν και εϊν μύα απϐ τύσ δϑο χώρεσ αναδειχθό επιςπεύδουςα ςε τυχϐν 

διαδικαςύα τροποπούηςησ ό και ακϑρωςησ εκεύνησ τόσ νομικώσ ϋωλησ 

ό και λογικώσ εξωφρενικόσ ΢υμφωνύασ.  

 
 

10.  Η Βουλγαρύα γνωρύζει και ανθύςταται. 
 

 

΢το μεταξϑ, η Βουλγαρύα, ϋχοντασ όδη «πιϊςει τϐν ταϑρο απϐ τϊ 

κϋρατα» (the bull from the horns), δηλαδό με ςτϋρεα νομικό ϋδραςη 

ϐςον αφορϊ ςτον ωσ ϊνω θεμελιώδη λϐγο ακυρϐτητοσ τόσ «΢υμφω-

νύασ τών Πρεςπών», ϊρχιςε απϐ τϐ 2020 να μπλοκϊρει τόν διαδικαςύα 

http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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ϋνταξησ τόσ «Βϐρειασ Μακεδονύασ» ςτην Ευρωπαώκό Ϊνωςη—ωςϊν η 

Βουλγαρύα να ϋχει αναλϊβει να «βγϊλει» τϐ αλυτρωτικϐ «φύδι απϐ τόν 

τρϑπα»—για ϐςο χρϐνο η «Βϐρεια Μακεδονύα» ςυνεχύζει να εμμϋνει 

ςτο ιδεολϐγημα περύ (ανυπϊρκτου) «Μακεδονικόσ γλώςςασ». 

 

Αυτϐ που οι Βοϑλγαροι γνωρύζουν ϊριςτα εύναι ϐτι η αποκαλουμϋνη 

«Μακεδονικό γλώςςα» εύναι κατϊ τϐ πλεύςτον η δικό τουσ γλώςςα, η 

Βουλγαρικό: Σϐ γνωρύζουν βιωματικϊ διϐτι η Βουλγαρικό και τϐ 

«μακεδονύτικο» ιδύωμϊ τησ (η Βουλγαροςερβικό, αποκαλουμϋνη 

«Μακεδονικό γλώςςα») εύναι αμοιβαύωσ κατανοητϋσ (mutually 

intelligible).9 Οι Βοϑλγαροι τόσ ΢ϐφιασ και οι ομϐγλωςςού τουσ τών 

΢κοπύων ςυνεννοοϑνται πλόρωσ μεταξϑ τουσ (ϊνευ χρεύασ μετα-

φραςτοϑ) ομιλοϑντεσ ςτη μητρικό τουσ γλώςςα (Βουλγαρικό και 

Βουλγαροςερβικό αντύςτοιχα)—ϐπωσ ςυνεννοοϑνται πλόρωσ και 

επακριβώσ μεταξϑ τουσ οι Αθηναύοι με ΢φακιανοϑσ, Κυπρύουσ, Πελο-

ποννηςύουσ, Θεςςαλοϑσ κ.τ.λ. (ϊνευ χρεύασ μεταφραςτό) ομιλοϑντεσ 

ϊπαντεσ ςτη μητρικό τουσ γλώςςα (Ελληνικό)—ανεξϊρτητα απϐ τύσ 

ιδιομορφύεσ ςτην τοπικό προφορϊ και εν γϋνει ςτισ τοπικϋσ δομικϋσ 

διαφορϋσ ςτην εκφορϊ λϐγου ενϐσ εκϊςτου.10 

                                                             
9 O μεγάλοσ βακμόσ κατά τόν οποίο θ Βουλγαρικι και τό «μακεδονίτικο» ιδίωμά 

τθσ («Μακεδονικι γλϊςςα») είναι αμοιβαία κατανοθτζσ (mutually intelligible), 

αναδεικνφεται από τοφσ αλγορίκμουσ αυτομάτων προγραμμάτων μετάφραςθσ, 

όπωσ προςομοιϊνεται ςε ςυγκεκριμζνο μεταφραςτικό πείραμα ςτο Παράρτθμα 

(ςς. 50-57) τοφ παρόνοσ άρκρου. Επομζνωσ, εν τοίσ πράγμαςι και ςε εφαρμο-

ςμζνο τεχνικό (γλωςςολογικό-μεταφραςτικό) επίπεδο, ο μεγάλοσ ςφμμαχοσ τισ 

Βουλγαρίασ ςτθν από τό 2020 δικι τθσ μάχθ κατά τισ ιδεολθψίασ περί 

«Μακεδονικισ γλϊςςασ» είναι ίςωσ τό διαδίκτυο και ειδικά θ Google. 
 
10 Από τό 1946, οι γλωςςολόγοι τοφ Τίτο επεδόκθςαν ςε μία ςυςτθματικι 

προςπάκεια εκςερβιςμοφ τοφ Βουλγαρικισ διαλζκτου που ομιλείτο ςτθ νότια 

Γιουγκοςλαβία και μετατροπισ τισ διαλζκτου ςε μια αυτόνομθ, αυτοτελι και 

αυτοδφναμθ γλϊςςα («Μακεδονικι γλϊςςα») διά τισ κωδικοποίθςθσ, μεταξφ 

άλλων μεκόδων, ςε λίγουσ ςυγκεκριμζνουσ «κυριλλικοφ τφπου» χαρακτιρεσ 

διαφορϊν ςτθν προφορά μεταξφ τϊν Σκοπιανϊν και τϊν ομογλϊςςων τουσ ςε 

όμορεσ χϊρεσ (Σερβία, Βουλγαρία). Ενδεικτικά, τρεισ χαρακτιρεσ τισ 

«Μακεδονικισ γλϊςςασ» (Ζκκ. 6, ςτιλθ 3: γραμμζσ 7, 11 και 26) δεν απαντϊνται 
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Η ςθεναρό αντύδραςη τόσ Βουλγαρύασ επομϋνωσ κατϊ τόσ «΢υμφωνύασ 

τών Πρεςπών» ϐςον αφορϊ ςτην αποκαλουμϋνη «Μακεδονικό 

γλώςςα» εύναι και εϑλογη και νομικώσ βϊςιμη ςϑμφωνα με τοϑσ 

κανϐνεσ τοϑ Διεθνοϑσ Δικαύου, ειδικϊ μϊλιςτα υπϐ τϐ πρύςμα τοϑ 

νομικώσ πϊςχοντοσ (ανιςτϐρητου, παρϊλογου και ψευδοϑσ) οριςμοϑ 

τόσ «Μακεδονικόσ γλώςςασ» ςτο ϊρθρο 1.3, εδϊφιο (c) τόσ 

«΢υμφωνύασ τών Πρεςπών», η οπούα διατελεύ πλϋον υπϐ αναθεώρηςη 

(«ςυμβιβαςμϐ») με επιςπεϑδουςα χώρα τόν Βουλγαρύα (Κεφ. 12). 
 
 

11.  Η Ελλϊδα εγνώριζε και προϋβλεπε. 
 

 

Απϐ ιςτοριογραφικό δε ϊποψη, εύναι ενδιαφϋρον ϐτι η ςθεναρό 

αντύδραςη τόσ Βουλγαρύασ ςτη «΢υμφωνύα τών Πρεςπών» ϐςον 

αφορϊ ςτην αποκαλουμϋνη «Μακεδονικό γλώςςα» όταν αναμενϐμενη 

απϐ τϐ πολιτικϐ προςωπικϐ τόσ Ελλϊδοσ, ϐπωσ διαφαύνεται απϐ  

ςχετικϋσ επιςημϊνςεισ τοϑ τϐτε αρχηγοϑ τόσ αξιωματικόσ αντιπολύ-

τευςησ (Ϊκθ. 7) κατϊ τόν διαδικαςύα κϑρωςησ τόσ «΢υμφωνύασ τών 

Πρεςπών» ςτη Βουλό τών Ελλόνων (Μητςοτϊκησ, Βουλό τών Ελλό-

νων, 24-1-2019): 
 

“ Η αναγνώριςη τόσ «μακεδονικόσ γλώςςασ» ςυνοδεϑεται 

και απϐ τόν δόθεν ιςτορύα για προγενϋςτερη αναγνώριςό 

τησ τϐ 1977. Πρϐκειται για διπλϐ ψϋμα! Όχι μϐνο γιατύ 

εκεύνη η Διϊςκεψη τοϑ ΟΗΕ αφοροϑςε ςτον μεταγραμμα-

τιςμϐ κυριλλικών ςτοιχεύων ςτο λατινικϐ αλφϊβητο για 

λϐγουσ τυποπούηςησ κυρύωσ τών επιγραφών. Ϋταν, δηλα- 

δό, απολϑτωσ τεχνικό, ϐπωσ ϋχει εξηγόςει και ο καθηγητόσ 
 

ςυνϋχεια κειμϋνου ςτη ςελ. 36    

                                                                                                                                
οφτε ςτο Σερβο-Κροατικό αλφάβθτο οφτε ςτο Βουλγαρικό αλφάβθτο, ενϊ επιπρό-

ςκετοι άλλοι τρεισ (Σερβοκροατικοί) χαρακτιρεσ τισ «Μακεδονικισ γλϊςςασ» 

(Ζκκ. 6, ςτιλθ 3: γραμμζσ 13, 16 και 19) δεν απαντϊνται ςτο Βουλγαρικό αλφά-

βθτο. Γενικά, «θ γλϊςςα τισ τότε Γιουγκοςλαβικισ Δθμοκρατίασ τισ Μακεδονίασ 

ζχει περάςει από τιν διαδικαςία εςκςερβιςμοφ τθσ, ςτθν οποία επιςιμωσ και με 

κρατικι μζριμνα επί Τίτο υπεβλικθ θ γλϊςςα για να γίνει περιςςότερο Γιουγκο-

ςλαβικι, δθλαδι ςερβικι, με μείωςθ τοφ βουλγαρικοφ ςτοιχείου για προφανείσ 

πολιτικοφσ λόγουσ» (Γ. Δ. Μπαμπινιϊτθσ, ΤΑ ΝΕΑ, 12-3-2019). 

12.%09https:/www.protothema.gr/politics/article/858473/deite-live-i-omilia-mitsotaki-sti-vouli-gia-ti-sumfonia-ton-prespon/
12.%09https:/www.protothema.gr/politics/article/858473/deite-live-i-omilia-mitsotaki-sti-vouli-gia-ti-sumfonia-ton-prespon/
https://www.tanea.gr/2019/03/12/greece/education/voulgaroserviki-i-glossa-pou-miloun-sta-skopia-oxi-pantos-makedoniki/
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Ζκκεμα 7 

Ελλθνικι Βουλι 24-1-2019: Ο Κυριάκοσ Μθτςοτάκθσ,  

τότε αρχθγόσ τισ αξιωματικισ αντιπολίτευςθσ,  

κατά τιν ειςιγθςι του περί τισ «Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν». 

 

file:///C|/Documents%20and%20Settings/USER/Desktop/MACEDONIA/����������%20������%20-%20���%202/����%20�����%20�����������%20�����������%20�������%20���%20���%20���%20��%201977/��������%20�������%20-%20academia.edu%20-%20OPENBOOK/12.%09https:/www.protothema.gr/politics/article/858473/deite-live-i-omilia-mitsotaki-sti-vouli-gia-ti-sumfonia-ton-prespon/
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Ζκκεμα 8 

Washington, D.C. 5-11-2018: Η Υπουργόσ Εξωτερικϊν τισ Βουλγαρίασ 

 Ekaterina Spasova Gecheva-Zaharieva ςε ςυνάντθςι τθσ με τόν  

Υπουργό Εξωτερικϊν τϊν Η.Π.Α. Michael R. Pompeo, 

πζντε μινεσ μετά τιν υπογραφι τισ «Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν» 

και δυόμιςυ μινεσ πριν τιν κφρωςι τθσ από τιν Βουλι τϊν Ελλινων. 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Mike_Pompeo
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Ζκκεμα 9 
(https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία

_1946_1987_Γιατί_θ_Ελλάδα_αποκοιμικθκε) 

Ζκκεμα 10 
(https://www.academia.edu/36862897/Macedonia

_1946-1987_Why_Greece_overslept) 

https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία_1946_1987_Γιατί_η_Ελλάδα_αποκοιμήθηκε
https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία_1946_1987_Γιατί_η_Ελλάδα_αποκοιμήθηκε
https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept
https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept
https://www.academia.edu/37036942/%CE%9C%CE%B1%CE%BA%CE%B5%CE%B4%CE%BF%CE%BD%CE%AF%CE%B1_1946_1987_%CE%93%CE%B9%CE%B1%CF%84%CE%AF_%CE%B7_%CE%95%CE%BB%CE%BB%CE%AC%CE%B4%CE%B1_%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BC%CE%AE%CE%B8%CE%B7%CE%BA%CE%B5
https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept
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Ζκκεμα 11 
 

(https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_ 

Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλινων_το_2008... _ςτο_YES_των_προκφμων_το_2018) 

https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_%CE%91%CF%80%CF%8C_%CF%84%CE%BF_%CE%9F%CE%A7%CE%99_%CF%84%CF%89%CE%BD_%CE%95%CE%BB%CE%BB%CE%AE%CE%BD%CF%89%CE%BD_%CF%84%CE%BF_2008...%20_%CF%83%CF%84%CE%BF_YES_%CF%84%CF%89%CE%BD_%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B8%CF%8D%CE%BC%CF%89%CE%BD_%CF%84%CE%BF_2018
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Country/area name: from Paeonia to Vardar Banovina to fYROM and beyond. 

PERIOD NAME   .(actual, proposed).  COMMENTS 
before 4

th
 century BC Paeonia Geographical area of scattered tribal kingdoms. 

as of 4
th

 century BC Macedon (northwestern part of_) or Land of Macedons (northwestern part of_) Integral part (especially the southern area of the country) of Macedon, a sovereign Hellenistic kingdom. 

as of 2
nd

 century BC Macedonia Salutaris  Province of the Roman Empire. 

as of 5
th

 century AC Macedonia Thema (northwestern part of_) Provincial area of the Byzantine Empire. 

as of 15
th 

century AC Monastir 
Ottoman vilayet  (most of the country). [Moreover, the Selanik and Kosova vilayets included, 
correspondingly, a southern and a northern area of the country.] 

(also in 17-18
th

 cent.) Rumelia (northwestern part of_) or Macedonia (northwestern part of_) 
In several maps in the Ottoman era, the geographical area of the country is specified as part of “Rumelia” 

“Macedonia”, “Macedonne” or “Macedonie”. 

1903 Krushevo Republic Short lived, August 3-13, 1903. 

1903-1913 Macedonia (northwestern part of_) Geographical area—not sovereign or autonomous entity (under Ottoman rule until 1912).  

1913 Southern Serbia (“Južna Srbija”) 
Province of the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes, by the treaties of London (May 1913) and Bucharest 

(Aug 1913) and the Greek-Serbian Peace Treaty (July 1913). 

1929 Vardar Banovina Province of the Kingdom of Yugoslavia. 

1946 People's Republic of Macedonia 
Federal region of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia. 

1963 Socialist Republic of Macedonia 

1991 Republic of Macedonia Constitutional name of independent state. 

1993 former Yugoslav Republic of Macedonia (fYROM) 
UN provisional reference (or appellation) by UN Security Council Resolution 817/1993  
and UN General Assembly Resolution 225/1993. 

2005 Republika Makedonija-Skopje Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Feb 2008 
 Constitutional Republic of Macedonia  Democratic Republic  
of Macedonia  Independent Republic of Macedonia  
 New Republic of Macedonia  Republic of Upper Macedonia Alternative names proposed by UN envoy Matthew Nimetz (all rejected by fYROM, while the Greek 

Government appeared to favor only the “Republic of New Macedonia” at the time.) 

Mar 2008 

 Republic of Upper Macedonia  New Republic of Macedonia 
 Republic of New Macedonia   Nova Makedonija  (untranslated  
native form) Republic of Macedonia-Skopje 

Republic of Macedonia (Skopje) Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Oct 2008 Republic of North Macedonia Proposed by UN envoy Matthew Nimetz (opposed by Bulgaria). 

Apr 2009 
Republic of Northern Macedonia  Favored by the Greek Government. 

Apr 2010 

Jun 2010 
 Republic of Macedonia of Vardar  Republic of Vardar Macedonia 
 Vardar Republic of Macedonia  Republic of Macedonia (Vardar) 

Alternative names implicitly favored by the Greek Government. 

Apr 2013 The Upper Republic of Macedonia Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Oct 2013 Slavic-Albanian Macedonia Suggested by the Greek Government. 

Mar 2014 Republic of Upper Macedonia Favored by the Greek Government. 

Feb 2019 Republic of North Macedonia By the Prespa Accord (June 2018), signed by the foreign ministers of Greece and fYROM. 
 

 

Ζκκεμα 12 
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Country/area name: from Paeonia to Vardar Banovina to  fYROM and beyond. 

PERIOD NAME   .(actual, proposed).  COMMENTS 
before 4

th
 century BC Paeonia Geographical area of scattered tribal kingdoms. 

as of 4
th

 century BC Macedon (northwestern part of_) or Land of Macedons (northwestern part of_) Integral part (especially the southern area of the country) of Macedon, a sovereign Hellenistic kingdom. 

as of 2
nd

 century BC Macedonia Salutaris  Province of the Roman Empire. 

as of 5
th

 century AC Macedonia Thema (northwestern part of_) Provincial area of the Byzantine Empire. 

as of 15
th 

century AC Monastir 
Ottoman vilayet  (most of the country). [Moreover, the Selanik and Kosova vilayets included, 
correspondingly, a southern and a northern area of the country.] 

(also in 17-18
th

 cent.) Rumelia (northwestern part of_) or Macedonia (northwestern part of_) 
In several maps in the Ottoman era, the geographical area of the country is specified as part of 
 “Rumelia” “Macedonia”, “Macedonne” or “Macedonie”. 

1903 Krushevo Republic Short lived, August 3-13, 1903. 

1903-1913 Macedonia (northwestern part of_) Geographical area—not sovereign or autonomous entity (under Ottoman rule until 1912).  

1913 Southern Serbia (“Južna Srbija”) 
Province of the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes, by the treaties of London (May 1913)  

and Bucharest (Aug 1913) and the Greek-Serbian Peace Treaty (July 1913). 

1929 Vardar Banovina Province of the Kingdom of Yugoslavia. 

1946 People's Republic of Macedonia 
Federal region of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia. 

1963 Socialist Republic of Macedonia 

1991 Republic of Macedonia Constitutional name of independent state. 

1993 former Yugoslav Republic of Macedonia (fYROM) 
UN provisional reference (or appellation) by UN Security Council Resolution 817/1993  
and UN General Assembly Resolution 225/1993. 

2005 Republika Makedonija-Skopje Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Feb 2008 
 Constitutional Republic of Macedonia  Democratic Republic  
of Macedonia  Independent Republic of Macedonia  
 New Republic of Macedonia  Republic of Upper Macedonia Alternative names proposed by UN envoy Matthew Nimetz (all rejected by fYROM, while the Greek 

Government appeared to favor only the “Republic of New Macedonia” at the time.) 

Mar 2008 

 Republic of Upper Macedonia  New Republic of Macedonia 
 Republic of New Macedonia   Nova Makedonija  (untranslated  
native form) Republic of Macedonia-Skopje 

Republic of Macedonia (Skopje) Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Oct 2008 Republic of North Macedonia Proposed by UN envoy Matthew Nimetz (opposed by Bulgaria). 

Apr 2009 
Republic of Northern Macedonia  Favored by the Greek Government. 

Apr 2010 

Jun 2010 
 Republic of Macedonia of Vardar  Republic of Vardar Macedonia 
 Vardar Republic of Macedonia  Republic of Macedonia (Vardar) 

Alternative names implicitly favored by the Greek Government. 

Apr 2013 The Upper Republic of Macedonia Proposed by UN envoy Matthew Nimetz. 

Oct 2013 Slavic-Albanian Macedonia Suggested by the Greek Government. 

Mar 2014 Republic of Upper Macedonia Favored by the Greek Government. 

Feb 2019 Republic of North Macedonia By the Prespa Accord (June 2018), signed by the foreign ministers of Greece and fYROM. 
 

 

Ζκκεμα 12 
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ςυνϋχεια κειμϋνου απϐ τη ςελ. 29: 
  

Μπαμπινιώτησ που μετεύχε ςε εκεύνη την Διϊςκεψη. Αλλϊ 

γιατύ εύναι ψϋμα και ςε πολιτικϐ επύπεδο που απο-

δεικνϑεται και απϐ τόν ϊλλη πλευρϊ. ΢τα πρακτικϊ τών 

ςυςκϋψεων τών πολιτικών αρχηγών τών ΢κοπύων—τϊ 

δημοςύευςε η «Καθημερινό»—εμφανύζονται οι ύδιοι να 

ομολογοϑν ϐτι η Ελλϊδα ανϋκαθεν δεν αναγνώριζε καμύα 

«μακεδονικό γλώςςα». Ποτϋ η Ελλϊδα δεν εύχε αναγνω-

ρύςει «μακεδονικό γλώςςα». Ποτέ. . .  

Ϋδη, μϊλιςτα, ξυπνϊ εθνικιςμοϑσ ό ακραύεσ ςυμπερι-

φορϋσ, που εύχε ξεπερϊςει η ύδια η ζωό και ςτισ δϑο χώρεσ. 

Ϊχει, ϐμωσ, και παρϊπλευρεσ ςυνϋπειεσ, τύσ οπούεσ με 

επικύνδυνη επιπολαιϐτητα αγνοεύ η κυβϋρνηςη [΢ΤΡΙΖΑ]. 

Για παρϊδειγμα, αντανακλϊ ςτην παλιϊ διαμϊχη μεταξϑ 

΢κοπύων και Βουλγαρίασ, καθώσ η Βουλγαρία ουδϋποτε 

ϋχει αναγνωρύςει Μακεδονικϐ ϋθνοσ και γλώςςα, δεν 

αναγνωρύζει ξεχωριςτϐ ϋθνοσ και θεωρεύ τόν γλώςςα τόσ 

fYROM βουλγαρική διάλεκτο. Η υπουργϐσ Εξωτερικών 

Αικατερίνα Ζαχαρίεβα (Ϊκθ. 8), μϊλιςτα, ϋκανε αυτϐ 

που δεν τολμόςατε εςεύσ: Προειδοπούηςε ϐτι θα μπλοκϊ-

ρει τόν εύςοδο τών ΢κοπύων ςτην Ευρωπαώκό Ϊνωςη αν οι 

θϋςεισ τησ δεν ικανοποιηθοϑν. Και εςεύσ δεχθόκατε να 

απεμπολόςετε αυτϐ τϐ δικαύωμα για τόν Ελλϊδα.”  
 

Εύναι δε αξιοςημεύωτο ϐτι ςε εκεύνη τόν μϊλλον προφητικό ομιλύα του 

ϐςον αφορϊ ςτισ επακϐλουθεσ αντιδρϊςεισ τόσ Βουλγαρύασ ςχετικϊ με 

τόν «Μακεδονικό γλώςςα», ο τϐτε αρχηγϐσ τόσ αξιωματικόσ αντιπο-

λύτευςησ υπεδόλωςε ϐτι η Βουλγαρύα αποτελεύ τϐν κϑριο (φϑςει και 

θϋςει) ςτρατηγικό εταύρο τόσ Ελλϊδοσ προσ επύλυςη τοϑ τεχνητοϑ 

Σιτοώκοϑ προβλόματοσ11 τόσ «Μακεδονικόσ γλώςςασ» ωσ εξόσ: 

“Αναρωτιϋμαι κ. Τςύπρα η Βουλγαρύα εύναι γεύτονασ και εταύροσ μασ 

ςτην Ευρωπαώκό Ένωςη και ςτο ΝΑΤΟ. Γιατύ δεν αξιοποιόςατε τϊ 

                                                             
11 Ο Τιτοϊκόσ μεγαλοϊδεατιςμόσ τοφ Τίτο ενζπλεξε τόν Βουλγαρογενι λαό τισ 

νότιασ Γιουγκοςλαβίασ ςε ζνα κυκεϊνα ονοματολογικοφ (και όχι πολιτιςμικοφ) 

προςδιοριςμοφ τισ εκνοτικισ του ταυτότθτασ, ςε μια περιοχι (Σκόπια) που 

ιςτορικά χαρακτθρίηεται από επάλλθλεσ αλλαγζσ τισ ονομαςίασ τθσ (Ζκκ. 12). 
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ςημεύα όπου οι θϋςεισ μασ ςυγκλύνουν; Τύ εξωτερικό πολιτικό ϋχουμε; 

Και ςτον βωμό πούων ςυμφερόντων δεν κϊνουμε εμεύσ τϊ πϊντα για τό 

δικό μασ εθνικό ςυμφϋρον;” 
 
 

12.  Αναθεώρηςη τόσ «΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» 
 

 

Διϊ τοϑ κειμϋνου τησ, ςτο ϊρθρο 1.1, η «΢υμφωνύα τών Πρεςπών» 

αυτοχαρακτηρύζεται ωσ «τελικό» (final). ΢το δε ϊρθρο 20.9 αυτο-

προςδιορύζεται ωσ «αμετϊκλητη» (irrevocable) και μη-τροποποιόςιμη 

(nοn-modifiable) ϐςον αφορϊ ςτην νϋα ονοματοδοςύα τόσ fYROM12 επύ 

λϋξει ωσ εξόσ: 
 

« 9. Οι διατϊξεισ τόσ παροϑςασ ΢υμφωνύασ θα παραμεύνουν ςε 

ιςχϑ για αϐριςτο χρονικϐ διϊςτημα και εύναι αμετϊκλητεσ. Δεν 

επιτρϋπεται καμύα τροποπούηςη τησ παροϑςασ ΢υμφωνύασ 

που περιϋχεται ςτο Ωρθρο 1(3) και ςτο Ωρθρο 1(4).»  
 

 [ 9. The provisions of this Agreement shall remain in force for an 

indefinite period of time and are irrevocable. Νο modification 

tο this Agreement contained in Article 1(3) and Article 1(4).] 
 

Εν τοϑτοισ, πϊντα ταϑτα ςυνεφώνηςαν μϐνον οι δϑο χώρεσ, η Ελλϊδα 

και η τϐτε fYROM, λογαριϊζουςεσ χωρύσ τϐν «ξενοδϐχο», τόν 

Βουλγαρύα, η οπούα δεν ςυμμετεύχε ςτη διαπραγμϊτευςη τών δϑο 

χωρών, δεν ςυνυπϋγραψε οϑτε προςυπϋγραψε ό προςεπικϑρωςε τόν 

«΢υμφωνύα τών Πρεςπών», και επομϋνωσ δεν δεςμεϑεται απϐ τοϑσ 

ϐρουσ τησ ςϑμφωνα με τϐ Διεθνϋσ Δύκαιο. 
 

΢ε αυτϐ τϐ πλαύςιο, επύ Γερμανικόσ Προεδρύασ τόσ Ε.Ε., η Βουλγαρικό 

Κυβϋρνηςη απϐ τύσ 17-11-2020 ϊςκηςε veto ςτην ϋναρξη ενταξιακοϑ 

διαλϐγου τόσ Ε.Ε. με τϊ ΢κϐπια, αξιώνοντασ «από τόν Βόρεια Μακεδο-

                                                             
12  Όνομα χώρασ: «Δθμοκρατία τισ Βόρειασ Μακεδονίασ» (RepubIic of North 

Macedonia) και κατά ςφντμθςθ «Βόρεια Μακεδονία» (North Macedonia) 
(άρκρο 1.3.a).  

  

 Εθνικότητα (nationality): «Μακεδονικι» (Macedonian) (άρκρο 1.3.b).  
  

 Επίςημη γλώςςα (official language): «Μακεδονικι» (Macedonian) (άρκρο 
1.3.c). 

http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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νύα να αναγνωρύςει βουλγαρικϋσ ρύζεσ ςτη γλώςςα τησ και τόν ιςτορύα 

τησ, και μϊλιςτα κϊποια ςτιγμό ζότηςε η γλώςςα τησ να χαρακτηριςτεύ 

ωσ βουλγαρικό διϊλεκτοσ» (Deutsche Welle, 18-11-2020). Μετϋπειτα 

δε, επύ Πορτογαλικόσ Προεδρύασ τόσ Ε.Ε., «ϋπεςαν ςτο κενό οι 

απόπειρεσ Ευρωπαύων αξιωματούχων να πειςθεύ η Βουλγαρύα να ϊρει 

τό βϋτο ςτην ϋναρξη διαπραγματεύςεων για τόν ϋνταξη τόσ Βόρειας 

Μακεδονύασ ςτην Ε.Ε.» (Καθημερινό, 25-5-2021).  

 

Σουτϋςτιν, η Βουλγαρύα αμϑνεται, και αμϑνεται μϐνη αλλϊ ςθεναρϊ 

ςτο πολιτιςμικϐ τησ προπϑργιο (τόν εθνικό τησ γλώςςα) κατϊ τόσ 

«΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» και ειδικϊ κατϊ τόσ ψευδεπύγραφησ 

«Μακεδονικόσ γλώςςασ», παρϊ τύσ πολλαπλϋσ και αςφυκτικϋσ 

διπλωματικϋσ πιϋςεισ που υφύςταται απϐ Μεγϊλεσ Δυνϊμεισ (Η.Π.Α., 

ΝΑΣΟ, Ε.Ε.). Ενδϋχεται ευλϐγωσ, επομϋνωσ, να κατορθώςει να 

παρωθόςει τοϑσ δϑο γεύτονϋσ τησ να αναθεωρόςουν τόν μεταξϑ τουσ 

«΢υμφωνύα τών Πρεςπών» ϐςον αφορϊ ςτο ϊρθρο 1.3 περύ γλώςςασ 

και εθνικϐτητασ, εϊν βϋβαια η ανθϋξει μϋχρι τϋλουσ τύσ ςε βϊροσ τησ 

διεθνεύσ διπλωματικϋσ πιϋςεισ, οπϐτε τϐ ωσ ϊνω ϊρθρο 20.9 τόσ 

«΢υμφωνύασ τών Πρεςπών» θα λϊβει και αυτϐ τόν ϊγουςα για τϐν 

ςκουπιδοντενεκϋ τόσ Ιςτορύασ. 

 
 

13.  Σύ μπορεύ να κϊνει η Ελλϊδα για τόν Βουλγαρύα; 
 

 

΢υγκεφαλαιωτικϊ, η ϊτυπη ςυναντύληψη (collusion) μεταξϑ Ελλϊδοσ 

και Βουλγαρύασ, ϐςον αφορϊ ςτην Σιτοώκό ιδεοληψύα περύ «Μακεδο-

νικόσ γλώςςασ», ϊρχιςε να διαμορφώνεται απϐ τϐτε που ο Σύτο ϋθεςε 

ςε ςυςτηματικό  εφαρμογό  τϐ  μεγαλοώδεατικϐ  του  ςχϋδιο13  για  ανα- 

                                                             
13 Τό Τιτοϊκό ςχζδιο περί Μακεδονικοφ αλυτρωτιςμοφ ςκιαγραφείται ςτθ 

δίγλωςςθ μονογραφία με τίτλο ςτθν μεν Ελλθνικι «ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ 1946-1987: Γιατί 

θ Ελλάδα αποκοιμικθκε» (Ζκκ. 9) ςτθν δε Αγγλικι «Macedonia 1946-1987: Why 

Greece overslept» (Ζκκ. 10), θ οποία πρωτοδθμοςιεφκθκε ςτα Θζματα Ελλθνικισ 

Ιςτορίασ (ςτθν μεν Ελλθνικι από 16-6-2018, ςτθ δε Αγγλικι από 18-6-2018) και 

είναι δωρεάν προςκτιςιμθ (freely downloadable) ςε αρχείο PDF ςτισ διευκφνςεισ:  
 

— Στθν Ελλθνικι: https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία_1946_1987_Γιαηί_η_Ελλάδα_αποκοιμήθηκε 
 

— Στθν Αγγλικι: https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept 

https://www.dw.com/el/%CE%BA%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%83%CF%84%CF%8C%CF%82-%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82-%CF%84%CE%BF-%CF%80%CE%B1%CF%81%CF%8C%CE%BD-%CE%BF-%CE%B4%CF%81%CF%8C%CE%BC%CE%BF%CF%82-%CF%84%CE%B7%CF%82-%CE%B2%CE%BC%CE%B1%CE%BA%CE%B5%CE%B4%CE%BF%CE%BD%CE%AF%CE%B1%CF%82-%CF%83%CF%84%CE%B7%CE%BD-%CE%B5%CE%B5/a-55649722
https://www.kathimerini.gr/world/561372370/voylgariko-veto-gia-voreia-makedonia-i-paremvasi-tis-e-e-epese-sto-keno/
https://www.istorikathemata.com/2018/07/1946-1987.html
https://www.istorikathemata.com/2018/07/1946-1987.html
http://www.istorikathemata.com/2018/06/macedonia-1946-1987-why-greece-overslept.html
http://www.istorikathemata.com/2018/06/macedonia-1946-1987-why-greece-overslept.html
https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία_1946_1987_Γιατί_η_Ελλάδα_αποκοιμήθηκε
https://www.academia.edu/37036942/Μακεδονία_1946_1987_Γιατί_η_Ελλάδα_αποκοιμήθηκε
https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept
https://www.academia.edu/36862897/Macedonia_1946-1987_Why_Greece_overslept
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βύωςη και διεθνό πολιτικοπούηςη τοϑ μακεδονικοϑ αλυτρωτιςμοϑ ςε 

βϊροσ τόσ Ελλϊδοσ και τόσ Βουλγαρύασ ςτην ψυχροπολεμικό εποχό. H 

διαχρονικό Ελληνο-Βουλγαρικό «ϊτυποσ ςυμμαχύα» ςχετικϊ με τόν 

«μακεδονικό γλώςςα» ςφυρηλατόθηκε ςτη Μϊχη τών Αθηνών τϐ 

1977, ςτο πλαύςιο τόσ Διϊςκεψησ τοϑ O.H.E. για τϐν μεταγραμματιςμϐ 

τοπωνυμύων απϐ κυριλλικοϑσ χαρακτόρεσ ςε αντύςτοιχουσ λατινικοϑσ 

χαρακτόρεσ (romanization).  

 

Η μεγϊλη ςημαςύα τόσ Μϊχησ τών Αθηνών τϐ 1977 προςϋλαβε 

διαχρονικό διϊςταςη τϐ 2018, τϐτε που υπεγρϊφη η «΢υμφωνύα τών 

Πρεςπών», αφοϑ η ρητό αναφορϊ (ϊρθρο 1.3.c) ψευδών γεγονϐτων 

ωσ δόθεν αληθών περύ τόσ εκβϊςεωσ τόσ Μϊχησ τών Αθηνών τϐ 

1977—ϐτι δηλαδό δόθεν η «Μακεδονικό γλώςςα . . . αναγνωρύςθηκε από 

τόν Τρύτη Συνδιϊςκεψη τών Ηνωμϋνων Εθνών για τόν Τυποπούηςη τών 

Γεωγραφικών Ονομϊτων, που διεξόχθη ςτην Αθόνα τό 1977»—καθιςτϊ 

τόν «΢υμφωνύα τών Πρεςπών» εκ προοιμύου ϊκυρη14 και οϑτωσ 

οπλύζει τόν νομικό φαρϋτρα τόσ Βουλγαρύασ, ςε επύπεδο Διεθνοϑσ 

Δικαύου, προσ λυςιτελό αντιμετώπιςη τόσ ιδεοληπτικόσ ονοματο-

δοτικόσ εμμονόσ τών δυτικώσ ομϐρων ομογλώςςων τουσ περύ 

«Μακεδονικόσ γλώςςασ». 

 

΢το ωσ ϊνω πλαύςιο, ύςωσ ϋχει επϋλθει η ώρα—παραφρϊζοντασ τόν 

ιςτορικό ρόςη τών πρ. Προϋδρων τών Η.Π.Α. Franklin D. Roosevelt και  

                                                             
14 Επιπρόςθετοι λόγοι. Τό παρόν άρκρο επικεντρϊνεται ςε μόνον ζναν κεμελιϊ-

δθ λόγο ακυρότθτοσ τισ διαβόθτθσ «Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν», ιτοι ςτον 

ψευδι, αςαφι, αόριςτο και παραπειςτικό προςδιοριςμό τισ «Μακεδονικισ 

γλϊςςασ» (άρκρο 1.3.c). Για επιπρόςκετουσ λόγουσ ακυρότθτοσ, οριςμζνοι εκ 

τϊν οποίων είναι επίςθσ κεμελιϊδεισ και ςπουδαίοι, ιδζ κεφ. 12.1-13.1 (ςς. 115-

144) τοφ 224ςζλιδου βιβλίου τοφ ιδίου ςυγγραφζα, John D. Pappas, με τίτλο 

«MACEDONIA MADE IN USA:  Από το ΟΧΙ των Ελλινων το 2008... ςτο YES των 

προκφμων το 2018» (Ζκκ. 11) ), που είναι δωρεάν αναγνϊςιμο και διακζςιμο ςε 

ψθφιακι μορφι (freely readable and downloadable pdf file) εδϊ:  
 

https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_ηο_ΟΧΙ_ηων_Ελλήνων_ηο_2008... 

_ζηο_YES_ηων_προθύμων_ηο_2018 

https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
https://www.academia.edu/39858601/MACEDONIA_MADE_IN_USA_Από_το_ΟΧΙ_των_Ελλήνων_το_2008...%20_στο_YES_των_προθύμων_το_2018
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Ζκκεμα 13 

 

James Monroe 
5οσ Πρόεδροσ  
τϊν Η.Π.Α.  
(1817 - 1825). 
 

 

“ 

Απόςπαςμα από τιν Προεδρικι διακιρυξθ  
τοφ Δόγματοσ Μονρόε (2 Δεκεμβρίου 1823) από  
τόν James Monroe, τελευταίο «Founding Father» 
που διετζλεςε Πρόεδροσ τϊν Η.Π.Α. 

 

 

https://www.academia.edu/37933870/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_Greek_edition_
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John F. Kennedy—οι Ϊλληνεσ να αναςτοχαςτοϑν15 και αναρωτηθοϑν 

ϐχι τύ μπορεύ να κϊνει η Βουλγαρύα για τόν Ελλϊδα αλλϊ τύ μπορεύ να 

κϊνει η Ελλϊδα για τόν Βουλγαρύα προσ οριςτικό ονοματοδοτικό 

εξϊλειψη τοϑ αλυτρωτικοϑ (προκλητικοϑ και ανιςτϐρητου) ϐρου 

«Μακεδονικό γλώςςα», ςτον δρϐμο τόσ αληθεύασ16 που χϊραξε η 

περιφανόσ Ελληνο-Βουλγαρικό νύκη ςτη Μϊχη τών Αθηνών τϐ 1977. 

                                                             
15

 Η μεγάλθ ςθμαςία τοφ ονόματοσ «Μακεδονία» για τιν βιωςιμότθτα τοφ 

Ελλθνικοφ ζκνουσ, αναδεικνφεται από τιν άποψθ που ςε ανφποπτο χρόνο διετφ-

πωςαν δφο εμβλθματικζσ προςωπικότθτεσ τισ Αμερικανικισ και τισ Παγκόςμιασ 

Ιςτορίασ, όςον αφορά ςτθν πολιτιςμικι ονοματολογικι κλθρονομιά τϊν Ελλινων: 

Όπωσ δθμοςιεφκθκε ςτα Θζματα Ελλθνικισ Ιςτορίασ (2-12-2018), επετειακϊσ ςτθν 

195θ επζτειο τισ εξαγγελίασ τοφ Φιλελλθνικοφ Δόγματοσ Μονρόε (2-12-1823), 

«ςφμφωνα με δφο επιφανείσ Προζδρουσ τϊν Η.Π.Α., τοφσ James Monroe (1817-

1825) και John Quincy Adams (1825-1829), τό εκνοαπελευκερωτικό Πρόταγμα τοφ 

1821 και τό ιςτορικό Όνομα τϊν Ελλινων, ιτοι θ παγκοςμίωσ και διαχρονικϊσ 

απαςτράπτουςα πολιτιςμικι παρακατακικθ και ονοματολογική τους κληρονομιά 

(“Ελλάσ”, “Ιωνία”, “Κριτθ”, “Κφπροσ”, “Ήπειροσ”, “Αιγαίο”, “Μακεδονία” κ.ο.κ.), 

ςυναποτελοφν κεμελιϊδεισ παράγοντεσ Εκνικισ Αςφαλείασ για τοφσ Ζλλθνεσ, 

διότι “τοφσ προςτάτευςαν” από τρομακτικοφσ “κινδφνουσ που κα είχαν καταβάλει 

κάκε άλλον λαό” (Ζκκ. 13, 18), και επομζνωσ αυτοί οι δφο παράγοντεσ (Πρόταγμα 

και Όνομα) ιςαν μθ-διαπραγματεφςιμοι, μθ-αμφιςβθτιςιμοι και μθ-εκχωριςιμοι 

τότε, ςτον Αγϊνα τισ Παλιγγενεςίασ, και ζκτοτε» (Ζκκ. 14). 
 

John D. Pappas, “To Φιλελλθνικό Δόγμα Μονρόε” (ςτθν Αγγλικι, “The Philhellenic 

Mondoe Doctrine”), Θζματα Ελλθνικισ Ιςτορίασ—ςτθν Ελλθνικι από 2-12-2018 

και ςτθν Αγγλικι από 6-12-2018—δωρεάν διακζςιμο (freely downloadable) ςε 

αρχείο PDF ςτισ διευκφνςεισ: 
 

— Στθν Ελλθνικι: https://www.academia.edu/37933870/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_Greek_edition_ 
 

— Στθν Αγγλικι: https://www.academia.edu/37912894/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_English_edition_ 
 
16 Οι απεργαςκζντεσ τιν «Συμφωνία τϊν Πρεςπϊν» διατελοφςαν εν γνϊςει 

εναλλακτικϊν επιλογϊν, π.χ. «Ιλλυρο-Μακεδονική γλϊςςα», Αγγλιςτί «Illyro-

Macedonian language» (F. Velliu 2010), «Νεομακεδονική γλϊςςα», Αγγλιςτί 

«Neomacedonian language» (J. Pappas 2016), και «΢λαβομακεδονική γλϊςςα», 

Αγγλιςτί «Slavomacedonian language» (Γ. Μπαμπινιϊτθσ 2018), τισ τελευταίασ 

μάλιςτα επιλογισ εφαρμοηομζνθσ εδϊ και δεκαετίεσ από τιν Google, ωσ 

γλωςςικι επιλογι ςτθν εφαρμογι Google Translate. Aπεναντίασ μάλιςτα, 

επζλεξαν να «αγνοιςουν» τόςο μια ζςτω ςτοιχειϊδθ «αντιςτοίχιςθ» τισ 

http://www.istorikathemata.com/2018/12/o-3-1822.html
http://www.istorikathemata.com/2018/12/o-3-1822.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/o-3-1822.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/the-philhellenic-monroe-doctrine_6.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/the-philhellenic-monroe-doctrine_6.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/o-3-1822.html
https://www.istorikathemata.com/2018/12/the-philhellenic-monroe-doctrine_6.html
https://www.academia.edu/37933870/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_Greek_edition_
https://www.academia.edu/37933870/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_Greek_edition_
https://www.academia.edu/37912894/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_English_edition_
https://www.academia.edu/37912894/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_English_edition_
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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Διϐτι, αν μη τι ϊλλο, «“Άνθρωποι” υπϊρχουν μόνον ζωολογικώσ. 

Ψυχικώσ  όμωσ υπϊρχουν “Έλληνεσ”, υπϊρχουν “Τούρκοι”, υπϊρχουν 

“Γϊλλοι”, “Άγγλοι”, “Γερμανού”», υπϊρχουν Βοϑλγαροι, ΢ϋρβοι, Ρου-

μϊνοι, Αλβανού, δηλαδό εθνοτικϋσ ομϊδεσ, ϐπου «κϊθε ϊνθρωποσ βλϋπει 

την ζωόν, διανοεύται και δρα διϊ τού πορύςματοσ τόσ εθνικότητόσ του».17  
 

΢τον δε πολιτιςμικϐ πυρόνα τόσ εθνικϐτητοσ τόσ Βουλγαρύασ εύναι η 

Ορθϐδοξη παρϊδοςό τησ και η γλώςςα τησ, η Βουλγαρικό, ωσ οι δϑο 

θεμελιώδεισ πυλώνεσ που πολιτιςμικϊ τόν ςυνδϋουν αρρόκτωσ με μύα 

απϐ τύσ δϑο Τπερδυνϊμεισ, τόν Ρωςύα, οϑτωσ ώςτε οι Βοϑλγαροι να 

απολαϑουν τοϑ εθνοτικοϑ προνομύου να εντϊςςονται γεωπολιτικώσ 

ςτη Δϑςη (ΝΑΣΟ, Ε.Ε.) και ταυτϐχρονα να διαςυνδϋονται πολιτιςμικώσ 

με τόν Ευρωπαώκό Ανατολό (Ρωςύα). Επομϋνωσ οι εκ δυςμών ομϐδοξοι 

και ομϐγλωςςού τουσ, ςτην ἐν πολλαῖσ ὀνομαςύαισ περιπεςοϑςα 

περιοχό (Ϊκθ. 12), παύζουςιν ἐν οὐ παικτοῖσ, με τϊ ιερϊ και ϐςια τοϑ 

Βουλγαρικοϑ ϋθνουσ, ϐταν εμμϋνουν ιδεοληπτικώσ ό και αλυτρωτικώσ, 

τϋςςερεισ δεκαετύεσ μετϊ τόν αποβύωςη τοϑ Σύτο, να ψευδεπιγρϊφουν 

ωσ «Μακεδονικό γλώςςα» μύα διϊλεκτο τόσ μακραύωνησ Βουλγαρικόσ.  
 

Όςον αφορϊ τόν Ελλϊδα, «τό όνομα Μακεδονύα ό παρϊγωγϊ του» εύναι 

αναπϐςπαςτο και μη εκχωρόςιμο (Ϊκθ. 13) μϋροσ τοϑ Ελληνικοϑ Πολι-

τιςμοϑ, ο οπούοσ διαχρονικϊ, επύ χιλιετύεσ, ϋχει δυαδικό υπϐςταςη, ωσ 

Ελληνικϐσ και Ελληνιςτικϐσ, ωσ εθνικϐσ και παρϊλληλα διεθνικϐσ 

(οικουμενικϐσ), ϐπωσ επιςφραγύςθηκε απϐ τϊ υπερβατικϊ επιτεϑγματα 

                                                                                                                                
«Συμφωνίασ τϊν Πρεςπϊν» με τόν αϋ τόμο τϊν Πρακτικϊν τοφ Συνεδρίου τοφ ΟΗΕ 

ςτθν Ακινα τό 1977—«Κυριλλομακεδονική γλϊςςα» (Cyrillomacedonian 

language) κατά ςτοιχειϊδθ αντιςτοίχιςθ πρόσ τόν όρο «Κυριλλο-Μακεδονικό 

αλφάβθτο» (Cyrillic-macedonian alphabet) ςτον αϋ τόμο—όςον και όλεσ 

ανεξαιρζτωσ τίσ ωσ άνω και πολλζσ άλλεσ επιλογζσ (Ζκκ. 12). Aντ’ αυτϊν τϊν 

επιλογϊν, ςυναπεφάςιςαν εν γνϊςει να παραχαράξουν τιν Ιςτορία και να 

διαςτρεβλϊςουν τιν Γλωςςολογία, ςυνυπογράφοντασ τόν αλυτρωτικό όρο 

«Μακεδονική γλϊςςα», με εν δυνάμει χαοτικζσ επιπτϊςεισ για τιν Ελλάδα, τιν 

Βουλγαρία και τιν ευρφτερθ περιοχι τϊν Βαλκανίων.  
 

17
 Παναγιϊτθσ Γεραςίμοφ Βατικιϊτθσ, Μια πολιτικι βιογραφία του Ιωάννθ Μεταξά: 

Φιλολαϊκι Απολυταρχία ςτθν Ελλάδα, 1936-1941 (Πρόλ.: Θάνοσ Βερζμθσ, 

μετ./επιμ.: Διμθτρα Αμαραντίδου), Εκδόςεισ Ευραςία (Ακινα, 2005), ς. 273. 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/3rd-uncsgn-docs/e_conf_69_4_en.pdf
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τοϑ μεγαλοφυοϑσ μαθητό τοϑ Αριςτοτϋλουσ, τοϑ Μεγϊλου Αλεξϊνδου,18 

θεμελιωτό και λαμπαδηφϐρου τοϑ διεθνιςμοϑ ςτην Ανθρωπϐτητα. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Ζκκεμα 14 

Ο Ανδρζασ Παπανδρζου περί βιωςιμότθτοσ τισ fYROM,
19

  
από τοφ βιματοσ τισ Βουλισ τϊν Ελλινων (27/1/1994) 

 

(https://www.youtube.com/watch?v=-BfzfY4YzS4&t=674s)

                                                             
18

 Ο Αλζξανδροσ—που ςφμφωνα με τόν Ακαδθμαϊκό Ιωάννθ Θεοδωρακόπουλο 

δεν ιταν απλϊσ ιςτορικι προςωπικότθτα αλλά φαινόμενο τισ Ιςτορίασ—είναι ο 

μοναδικόσ θγζτθσ που αποκαλείται Μζγασ ςε όλον τόν Κόςμο, ςε όλα τά ιςτοριο-

γραφιματα, απ' άκρου εισ άκρον τισ Γισ. 
   
19 “Όποιοσ γνωρίηει τιν γεωγραφία και τιν ιςτορία τισ περιοχισ αντιλαμβάνεται 

τιν μοναδική ςθμαςία που ζχει για τά Σκόπια θ ςχζςθ τουσ με τιν Ελλάδα, και 

άρα θ αναγνώριςή τουσ από αυτήν. Τά Σκόπια δεν μποροφν να επιηιςουν 

οικονομικά χωρίσ τιν Ελλάδα, εάν δεν τό κζλει θ Ελλάδα, όςεσ αναγνωρίςεισ και 

αν υπάρξουν. Και είναι ζνα μινυμα που ςτζλνουμε ςαφϊσ ςτον κ. Γκλιγκόρωφ. Η 

Ελλάδα επίςθσ δεν πρόκειται να αναγνωρίςει τα ΢κόπια με το όνομα Μακεδονία 

ή παράγωγά του” (Ανδρζασ Παπανδρζου, Βουλι τϊν Ελλινων, 27-1-1994). 

https://www.youtube.com/watch?v=-BfzfY4YzS4&t=674s
https://www.youtube.com/watch?v=-BfzfY4YzS4&t=674s
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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ΠΑΡΑΡΣΗΜΑ 1:  
Η δημοςιευμϋνη Αλόθεια περύ  

ψευδώνυμησ «μακεδονικόσ γλώςςασ» 
 

 

Παρατύθενται παρακϊτω ενδεικτικϊ αποςπϊςματα απϐ δηλώςεισ και 

ςυνεντεϑξεισ τοϑ ομ. Καθηγητό Γλωςςολογύασ και πρ.  Πρυτϊνεωσ τοϑ 

Εθνικού και Καποδιςτριακού Πανεπιςτημύου Αθηνών και πρ. Τπουργοϑ 

Παιδεύασ Γεωργύου Δ. Μπαμπινιώτη περύ ψευδώνυμησ «Μακεδονικόσ 

γλώςςασ» και τών τεκταιθϋντων ςτη  Διϊςκεψη τοϑ Ο.Η.Ε. ςτην Αθόνα 

τϐ 1977. 

  
 

Π.1.1.  Γεώργιοσ Δ. Μπαμπινιώτησ, Protagon, 1 Ιουνύου 2018 
 

 

 

“Μια γρόγορη ϋςτω αναδρομό ςτα ςχετικϊ Πρακτικϊ τόσ Διϊςκεψησ 

[του ΟΗΕ το 1977 ςτην Αθόνα] δεύχνει χωρύσ καμιϊ αμφιβολύα ϐτι ςτη 

΢υνϊντηςη αυτό ςυζητόθηκε (ωσ ςυνϋχεια ϊλλων προηγηθειςών Δια-

ςκϋψεων)  ωσ  μόνο  θϋμα  και για πολλϋσ χώρεσ και γλώςςεσ (Κινεζι-

κό, Αραβικό, Εβραώκό, Ινδικό, Αςιατικϋσ γλώςςεσ κ.ϊ.) πώσ θα μετα-

γραμματύζονται τα τοπωνϑμιϊ τουσ με λατινικοϑσ χαρακτόρεσ 

(«romanization») βϊςει ενϐσ ςυςτόματοσ μεταγραμματιςμοϑ των 

γραμμϊτων τοϑ αλφαβότου τουσ που θα διευκολϑνει να διαβϊζονται 

ευρϑτερα. . .  
 

Aυτϐ που αποφαςύςτηκε, ϐπωσ και με ϐλεσ τισ ϊλλεσ γλώςςεσ, εύναι ο 

απλϐσ μεταγραμματιςμϐσ με λατινικοϑσ χαρακτόρεσ τόσ γλώςςασ των 

΢κοπύων και ϐχι η ονομαςύα τησ ωσ «μακεδονικόσ γλώςςασ»! ΢τη 

«ςϑςταςη» περιγρϊφεται—ϐπωσ και για τα αλφϊβητα πολλών ϊλλων 

γλωςςών—πώσ θα αποδύδεται λατινικϊ κϊθε γρϊμμα τοϑ κυριλλικοϑ 

αλφαβότου που χρηςιμοποιοϑν τα ΢κϐπια «for the romanization of 

Macedonian geographical names in Yugoslavia».  
 

Ασ ςημειώςουμε εδώ ϐτι η ύδια η επωνυμύα τόσ ςϑςταςησ («Serbo-

Croatian and Cyrillic-Macedonian alphabets of Yugoslavia») δεύχνει και 

ποιασ γλωςςικόσ οικογενεύασ γλώςςα εύναι η γλώςςα τών ΢κοπύων 

(ανόκει ςτισ ςλαβικϋσ γλώςςεσ), γραφϐμενη ϐπωσ και οι λοιπϋσ 

https://www.protagon.gr/apopseis/editorial/44341630705-44341630705
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γλώςςεσ τόσ τϐτε Γιουγκοςλαβικόσ Ομοςπονδύασ, η ΢ερβικό και η 

Κροατικό, με το ςλαβικϐ κυριλλικϐ αλφϊβητο. Δεν αμφιςβητοϑν 

δηλαδό οϑτε καν οι ύδιοι ϐτι η γλώςςα τουσ εύναι ςλαβικό, γι’ αυτϐ και 

γρϊφεται με το ςλαβικϐ αλφϊβητο ϐπωσ και οι ϊλλεσ ςλαβικϋσ 

γλώςςεσ (΢ερβικό, Κροατικό, Βουλγαρικό, Ρωςικό, Πολωνικό κ.ϊ.). Κι 

ϐμωσ την αποκαλοϑν «Μακεδονικό»!  
 

Σο ςκεπτικϐ αυτόσ τησ αναδρομόσ μπορεύ να αποτελϋςει, νομύζω, ϋνα 

ακϐμη επιχεύρημα ςτη φαρϋτρα τόσ ελληνικόσ διπλωματικόσ δια-

πραγμϊτευςησ ϐτι η βουλγαροςερβικό γλώςςα των ΢κοπύων οϑτε 

αναγνωρύςτηκε το 1977 οϑτε και τώρα μπορεύ να επιςημοποιηθεύ ωσ 

«μακεδονικό γλώςςα».” 

 
 

Π.1.2.  Γεώργιοσ Δ. Μπαμπινιώτησ, ΤΑ ΝΕΑ, 5 Ιουνύου 2018 
 

 

 

“΢τη Διϊςκεψη των Ηνωμϋνων Εθνών που ϋγινε το 1977 ςτην Αθόνα 

το θϋμα που ςυζητόθηκε για ϐλεσ τισ χώρεσ που δεν χρηςιμοποιοϑν το 

λατινικϐ αλφϊβητο (Κύνα, Αραβικϋσ χώρεσ, Ιςραόλ, Ινδύα, Αςιατικϋσ 

χώρεσ, Ρωςύα, Γιουγκοςλαβύα, Ελλϊδα, Κϑπρο και ϊλλεσ) όταν ϋνα και 

μόνο: πώσ θα προχωρόςουν οι χώρεσ αυτϋσ για λϐγουσ τυποπούηςησ 

(standardization) των γεωγραφικών ονομϊτων τουσ ςε μεταγραμμα-

τιςμϐ των γεωγραφικών ονομϊτων με λατινικϊ γρϊμματα βϊςει 

ςυςτημϊτων μεταγραμματιςμοϑ που θα πρϐτειναν οι ύδιεσ οι χώρεσ. 
 

Πώσ λοιπϐν μπορεύ να ςυναγϊγει κανεύσ το ςυμπϋραςμα και να 

αποδεχθεύ ϐτι ςτη ςυνϊντηςη αυτό [δόθεν] αναγνωρύςτηκε η γλώςςα 

των ΢κοπύων ωσ μακεδονικό; Επειδό το κυριλλικϐ αλφϊβητο ϐλων των 

ςλαβικών γλωςςών των χωρών τόσ ΢οβιετικόσ Ϊνωςησ, των χωρών 

τόσ Γιουγκοςλαβύασ (τησ ΢ερβύασ, τησ Κροατύασ ϊρα και τησ πρώην 

Γιουγκοςλαβικόσ Δημοκρατύασ τόσ Μακεδονύασ) και ϊλλων ςλαβικών 

χωρών ςυμφωνόθηκε να μεταγρϊφεται με λατινικοϑσ χαρακτόρεσ; 

Αυτϐ αποτελεύ αποδοχό και αναγνώριςη «μακεδονικόσ γλώςςασ» τϐ 

1977; Αποτελεύ απϐφαςη του Ελληνικοϑ κρϊτουσ επύ κυβερνόςεωσ 

τϐτε του Κωνςταντύνου Καραμανλό; Και αυτό η απϐφαςη θα λαμβα-

νϐταν ϐχι απϐ επύςημη διπλωματικό αντιπροςωπύα τόσ Ελληνικόσ 

κυβϋρνηςησ; Και, τελικϊ, αν λαμβανϐταν ρητϊ μια τϋτοια απϐφαςη, 

https://www.protagon.gr/apopseis/editorial/44341630705-44341630705
http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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δεν θα απαιτεύτο ειδικό ςυζότηςη και ψηφοφορύα και λοιπϋσ ανϊλογεσ 

διαδικαςύεσ; Και δεν θα χαλοϑςε ο κϐςμοσ τϐτε ςτην Ελλϊδα;. . . 
 

Σο πρϐβλημα εύναι η γλωςςικό αδυναμύα [sic] τοϑ κ. Τπουργοϑ να 

αντιληφθεύ ϐτι ϊλλο πρϊγμα εύναι η αναγνώριςη μιασ γλώςςασ με ξϋνο 

ϐνομα (τησ Βουλγαροςερβικόσ των ΢κοπύων ωσ «μακεδονικόσ»!) και 

ϊλλο να δεχθεύσ τη μεταγραφό απϐ ϋνα αλφϊβητο (το ςλαβικϐ 

κυριλλικϐ) ςε ϋνα ϊλλο (το λατινικϐ), ϐπερ ςυνϋβη ςτη Διϊςκεψη του 

1977. Και επύςησ ϐτι ϊλλο πρϊγμα εύναι πώσ ονϐμαζαν και ονομϊζουν 

απϐ το 1940 οι ΢κοπιανού τη γλώςςα τουσ (ψευδώνυμα ωσ «μακε-

δονικό») και ϊλλο να την αναγνωρύςουμε εμεύσ επιςόμωσ με αυτϐ το 

ϐνομα, αποδεχϐμενοι ϋτςι την προϒπϐθεςη μιασ ψευδοϑσ ταυτϐτητασ.” 

 
 

Π.1.3.  Γεώργιοσ Δ. Μπαμπινιώτησ, ΤΑ ΝΕΑ, 12 Μαρτύου 2019 
 

 

 

“Τπϊρχει, βεβαύωσ, η γλώςςα που ομιλεύται ςτα ΢κϐπια (νυν «Βϐρεια 

Μακεδονύα»), αλλϊ η γλώςςα αυτό εύναι μια ςλαβικό γλώςςα, για την 

ακρύβεια βουλγαροςερβικό, που ανόκει ςτην ομϊδα των νοτιοςλα-

βικών γλωςςών και γρϊφεται με το ςλαβικϐ κυριλλικϐ αλφϊβητο, μια 

γλώςςα που ςκϐπιμα επελϋγη απϐ τουσ ΢κοπιανοϑσ να φϋρει το 

ψευδϋσ ϐνομα «Μακεδονικό» για να παραπϋμπει ςτην ελληνικό 

γλώςςα τόσ Μακεδονύασ (αρχαύα και νϋα). Αυτϐ ςυμβαύνει γιατύ η 

γλώςςα εύναι ςτοιχεύο ταυτϐτητασ και ϐχι απλό ονομαςύα, ϊρα και 

κϑριο ςυςτατικϐ για την υποςτόριξη μακεδονικόσ εθνϐτητασ. 
 

Σο δεϑτερο «χοντρϐ» κι εξύςου «ςκϐπιμο» ψεϑδοσ των ΢κοπιανών, που 

ανεπύτρεπτα υιοθϋτηςε η ελληνικό διαπραγματευτικό ομϊδα και 

δϋχτηκε μϊλιςτα να περιληφθεύ ςτη ΢υμφωνύα, εύναι ϐτι τϊχα ανα-

γνωρύςτηκε επιςόμωσ η ςλαβικό γλώςςα τόσ τϐτε Γιουγκοςλαβικόσ 

Δημοκρατύασ ωσ «Μακεδονικό» ςε μια ΢υνδιϊςκεψη που ςυνόλθε ςτην 

Αθόνα το 1977. Αρα—προςϋξτε καλπϊζουςα φανταςύα!..—με 

κυβϋρνηςη Κωνςταντύνου Καραμανλό, ςε μια ΢υνδιϊςκεψη του υ-

πουργεύου Πολιτιςμοϑ (με υπουργϐ τον ςτενϐ φύλο τοϑ Κ. Καραμανλό, 

τον καθηγητό Κωνςταντύνο Σρυπϊνη), ϐχι του υπουργεύου Εξω-

τερικών, ϐχι με μϋλη τοϑ Διπλωματικοϑ ΢ώματοσ, ϐχι με τον υπουργϐ 

Εξωτερικών, ϐχι με ατζϋντα αναγνώριςησ εθνικών γλωςςών, με μϐνο 

θϋμα ατζϋντασ (ςυνϋχειασ ϊλλων ΢υνδιαςκϋψεων) το τεχνικϐ θϋμα τοϑ 
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τρϐπου μεταγραφόσ των γεωγραφικών ονομϊτων των χωρών τοϑ 

ΟΗΕ με λατινικϐ αλφϊβητο («Romanisation of geographical names»), 

γλωςςολϐγοι, γεωγρϊφοι και αρμϐδιοι παρϊγοντεσ προϋτειναν για 

κϊθε χώρα (Κύνα, Ινδύα, Ιςραόλ, χώρεσ ΢οβιετικόσ Ενωςησ, Ελλϊδα, 

Σουρκύα, Αραβικϋσ χώρεσ, Αφρικανικϋσ χώρεσ και γενικϊ ϐςεσ δεν χρη-

ςιμοποιοϑν το λατινικϐ αλφϊβητο) τρϐπο μεταγραφόσ τόσ γλώςςασ 

τουσ ςτο λατινικϐ αλφϊβητο. 
 

΢υμμετϋχοντασ προςωπικϊ ςε αυτό τη ΢υνδιϊςκεψη μαζύ με ϊλλουσ 

γλωςςολϐγουσ ϋχω ϊμεςη γνώςη τοϑ θϋματοσ και ϋχω δημϐςια 

δηλώςει ϐτι ουδεμύα επύςημη αναγνώριςη τησ ςλαβικόσ γλώςςασ των 

΢κοπύων ωσ Μακεδονικόσ υπόρξε, ϐπωσ ψευδώσ ιςχυρύςτηκαν 

τελευταύα οι ΢κοπιανού και αποδϋχθηκαν οι ϋλληνεσ διαπραγματευτϋσ. 

Αν εύχε ςυμβεύ κϊτι τϋτοιο, θα γινϐταν ςϊλοσ ςτην Ελλϊδα! Οτι, λοιπϐν, 

 επύ Γιουγκοςλαβύασ, που υπόρχε ακϐμη τϐτε, τα ΢κϐπια λϋγονταν 

«Δημοκρατύα τόσ Μακεδονύασ» και οι ύδιοι ονϐμαζαν τη γλώςςα τουσ 

«Μακεδονικό» δεν ςημαύνει ϐτι αναγνωρύςτηκε επιςόμωσ τϐτε απϐ 

την Ελλϊδα η χώρα τουσ ωσ Μακεδονύα και η εθνϐτητα και η γλώςςα 

τουσ ωσ Μακεδονικό! Αλόθεια (για να μην... ανοηταύνουμε), αν κϊτι 

τϋτοιο εύχε ςυμβεύ το 1977 ό ςε ϊλλεσ προηγοϑμενεσ ΢υνδιαςκϋψεισ, τύ 

ανϊγκη θα υπόρχε επύςημησ αναγνώριςησ απϐ την Ελλϊδα τόσ χώρασ, 

τησ γλώςςασ και τησ εθνϐτητασ των ΢κοπιανών ωσ «Μακεδονικών»; 
 

[΢χετικϊ με τη δϋουςα ονομαςύα τησ καθομιλουμϋνησ των ΢κοπύων, θα 

τησ απϋδιδα] οποιοδόποτε ϊλλο ϐνομα τησ δικόσ τουσ επιλογόσ: 

Βουλγαροςερβικό ό ΢ερβοβουλγαρικό ό Βουλγαρομακεδονικό ό 

΢λαβικό τόσ Ανατολικόσ Βαλκανικόσ ό Νεοςλαβικό ό ΢λαβομα-

κεδονικό ό Μακεδονοςλαβικό ό ϐ,τι ϊλλο θϋλουν. Οχι Μακεδονικό! . . . 
 

Διαχρονικϊ η βϊςη τόσ πολιτικόσ αυτόσ τόσ γειτονικόσ χώρασ ςτη-

ρύχτηκε ςε μια ανεπύτρεπτη και αδικαιολϐγητα εθνικιςτικό νοοτροπύα: 

τη διεκδύκηςη μιασ ξϋνησ ταυτϐτητασ (ωσ καταγωγόσ, ωσ εθνϐτητασ, 

ωσ γλώςςασ). Δεν ςεβϊςτηκαν τη χώρα τουσ, την ϐποια παρϊδοςό 

τουσ, τη γλώςςα τουσ, την εθνικό τουσ υπϐςταςη, και ϋπλαςαν ουτο-

πικϊ ϋνα «εθνικιςτικϐ ϐνειρο», την ταϑτιςό τουσ με την ιςτορύα και την 

αύγλη τόσ ελληνικόσ Μακεδονύασ (αρχαύασ, βυζαντινόσ και νεϐτερησ) 

κυρύωσ με προςφυγό ςε πλαςτϊ ονϐματα. Να γιατύ τα ονϐματα δεν 

εύναι πϊντοτε αθώα.” 
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ΠΑΡΑΡΣΗΜΑ 2:  
Μεταφραςτικϐ πεύραμα 

 

 

Σϐν βαθμϐ αμοιβαύασ κατανοητϐτητασ (mutually intelligibility) μεταξϑ 

τόσ Βουλγαρικήσ γλώςςασ και τόσ Βουλγαρικήσ διαλέκτου αποκα-

λουμϋνησ «Μακεδονικόσ γλώςςασ», μπορεύ να τϐν διαπιςτώςει κϊθε 

χρόςτησ τοϑ διαδικτϑου διϊ τοϑ εξόσ πειρϊματοσ τριών φϊςεων: 
 

ΦΑ΢Η Α΄: Επιλογό κειμϋνου 
 

΢το ςυγκεκριμϋνο μεταφραςτικϐ πεύραμα, τϐ αρχικϐ κεύμενο προσ 

διαδοχικό μετϊφραςη εύναι τϐ εξόσ ςτην Αγγλικό: 
 

The use of the country name "Macedonia" was disputed 

between Greece and the Republic of Macedonia (now North 

Macedonia) between 1991 and 2019. The dispute was a source 

of instability in the Western Balkans for 25 years. It was 

resolved through negotiations between Athens and Skopje, 

mediated by the United Nations, resulting in the Prespa 

agreement, which was signed on June 17, 2018. Pertinent to its 

background is an early 20th-century multifaceted dispute and 

armed conflict that formed part of the background to the 

Balkan Wars. 
 

Η δε ελληνικό μετϊφραςη (απϐ τϐ Google Translator) τοϑ κειμϋνου 

εύναι η εξόσ:  
 

Η χρόςη του ονϐματοσ τησ χώρασ «Μακεδονύα» αμφιςβητό-

θηκε μεταξϑ τησ Ελλϊδασ και τησ Δημοκρατύασ τησ Μακεδο-

νύασ (τώρα Βϐρεια Μακεδονύα) μεταξϑ 1991 και 2019. Η 

διαμϊχη αποτϋλεςε πηγό αςτϊθειασ ςτα Δυτικϊ Βαλκϊνια για 

25 χρϐνια. Επιλϑθηκε μϋςω διαπραγματεϑςεων μεταξϑ Αθό-

νασ και ΢κοπύων, με τη μεςολϊβηςη των Ηνωμϋνων Εθνών, με 

αποτϋλεςμα τη ςυμφωνύα των Πρεςπών, η οπούα υπογρϊφηκε 

ςτισ 17 Ιουνύου 2018. ΢υναφόσ με το υπϐβαθρϐ τησ εύναι μια 

πολϑπλευρη διαμϊχη και ϋνοπλη ςϑγκρουςη των αρχών του 

20ου αιώνα που αποτελοϑςαν μϋροσ τησ το παραςκόνιο των 

Βαλκανικών Πολϋμων. 

https://translate.google.gr/
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ΦΑ΢Η Β΄ (Ϊκθ. 15, ϊνω πϊνελ): 

Μετϊφραςη απϐ Αγγλικϊ ςε ΢λαβομακεδονικϊ  
 

΢το Google Translator (https://translate.google.gr), ορύζουμε ωσ μεν 

γλώςςα τοϑ προσ μετϊφραςη κειμϋνου τόν Αγγλική (English ό 

ΑΓΓΛΙΚΑ), ωσ δε γλώςςα μετϊφραςησ τόν «΢λαβομακεδονική» 

(Macedonian ό ΢ΛΑΒΟΜΑΚΕΔΟΝΙΚΑ). 
 

΢τη ςυνϋχεια αντιγρϊφουμε (με διαδικαςύα copy-paste) τϐ ωσ ϊνω 

αγγλικϐ κεύμενο ςτο αριςτερϐ πλαύςιο (text input) τοϑ μεταφραςτικοϑ 

προγρϊμματοσ. 
 

Σϐτε, ςτο δεξιϐ πλαύςιο τοϑ Google Translator (text output), 

εμφανύζεται αυτϐματα η εξόσ μετϊφραςη τοϑ αγγλικού κειμϋνου 

(input) ςτη «΢λαβομακεδονική» (output):   
 

Употребата на името на државата „Македонија“ беше 

спорна меѓу Грција и Република Македонија (сега 

Северна Македонија) помеѓу 1991 и 2019 година. 

Спорот беше извор на нестабилност на Западен 

Балкан 25 години. Тој беше решен преку преговори 

меѓу Атина и Скопје, со посредство на Обединетите 

нации, што резултираше со договорот од Преспа, кој 

беше потпишан на 17 јуни 2018 година. Релевантно за 

неговата позадина е повеќестраниот спор од 

почетокот на 20 век и вооружениот конфликт што 

беше дел од позадината на Балканските војни. 
 

Αυτό εύναι η μετϊφραςη τοϑ αγγλικοϑ κειμϋνου ςτην αποκαλουμϋνη 

«Μακεδονικό γλώςςα» (ςτη «΢υμφωνύα τών Πρεςπών») ό 

«Macedonian» (ςτην Αγγλικό ϋκδοςη τοϑ Google Translator) ό 

«΢ΛΑΒΟΜΑΚΕΔΟΝΙΚΑ» (ςτην Ελληνικό ϋκδοςη τοϑ Google Translator). 
 

ΦΑ΢Η Γ.1΄ (Ϊκθ. 15, κϊτω πϊνελ):  

Μετϊφραςη απϐ «Βουλγαρικϊ» ςε Αγγλικϊ 
 

΢το DeepLe Translator (https://www.deepl.com/translator)—ςτισ 

γλώςςεσ τοϑ οπούου ςυμπεριλαμβϊνoνται η Αγγλικό, η Ελληνικό και η 

Βουλγαρικό, ΟΦΙ ϐμωσ η «Μακεδονικό» ό «Macedonian» ό «΢λαβο-

https://translate.google.gr/
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μακεδονικό» τών ΢κοπύων—ορύζουμε ωσ μεν γλώςςα τοϑ προσ 

μετϊφραςη κειμϋνου τόν Βουλγαρική (Bulgarian), ωσ δε γλώςςα 

μετϊφραςησ τόν Αγγλική (English). 
 

΢τη ςυνϋχεια αντιγρϊφουμε (με διαδικαςύα copy-paste) τϐ ωσ ϊνω 

΢λαβομακεδονικϐ κεύμενο απϐ τϐ δεξιϐ πλαύςιο μετϊφραςησ (text 

input) τοϑ Google Translator ςτο αριςτερϐ πλαύςιο (text input) τοϑ 

DeepLe Translator, ϐπου η γλώςςα τοϑ προσ μετϊφραςη κειμϋνου ϋχει 

οριςθεύ η Βουλγαρική (Bulgarian) κατϊ τϊ ωσ ϊνω—δεδομϋνου ϐτι 

ϋχουμε όδη ειςαγϊγει «παραπλανητικό» πληροφορύα ςτο DeepLe 

Translator ϐτι τϐ προσ μετϊφραςη κεύμενο (text input) εύναι γραμμϋνο 

ςτη Βουλγαρικό. 
 

Σϐτε, ςτο δεξιϐ πλαύςιο τοϑ DeepLe Translator (text output), εμφανύ-

ζεται η εξόσ μετϊφραςη τοϑ οριςθέντοσ ωσ «Βουλγαρικού» 

΢λαβομακεδονικοϑ κειμϋνου (input) ςτη Αγγλική (output):   
 

The use of the country's name "Macedonia" was 

controversial between Greece and the Republic of 

Macedonia (now North Macedonia) between 1991 and 

2019. The dispute was a source of instability in the Western 

Balkans for 25 years. It was resolved through negotiations 

between Athens and Skopje, mediated by the United Nations, 

which resulted in the Treaty of Prespa, signed on 17 June 

2018. Relevant to its background is the larger 20th-century 

dispute and the armed conflict that was part of the Balkan 

wars. 
 

Παρατηροϑμε (Ϊκθ. 16, ςειρϋσ 1-2 ςε κύτρινο φϐντο) ϐτι τϐ αρχικό 

αγγλικό κείμενο (με κανονικοϑσ χαρακτόρεσ) και τϐ τελικό αγγλικό 

κείμενο (με πλϊγιουσ χαρακτόρεσ) εύναι ςχεδϐν ταυτϐςημα, με 

ελϊχιςτεσ διαφορϋσ, με μηδενικό απϐκλιςη ϐςον αφορϊ ςτο επακριβϋσ 

νϐημα κϊθε φρϊςεωσ και προτϊςεωσ, και χωρύσ γραμματικϊ λϊθη, 

παρϐτι τϐ αρχικϐ αγγλικϐ κεύμενο διεξόλθε αλλεπϊλληλα μεταφραςτι-

κϊ φύλτρα, απϐ δϑο διαφορετικϊ προγρϊμματα, διϊ τοϑ Google 

Translator απϐ τόν Αγγλικό ςτη «΢λαβομακεδονικό» («Macedonian») 

και ςτη ςυνϋχεια διϊ τοϑ DeepLe Translator απϐ τόν «Βουλγαρικό» 

(τόν «΢λαβομακεδονικό» οριςθεύςα ωσ Βουλγαρικό) ςτην Αγγλικό. 

https://translate.google.gr/
https://www.deepl.com/translator/
https://www.deepl.com/translator/
https://www.deepl.com/translator/
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΢ΤΓΚΡΙΣΙΚΗ ΑΝΣΙΠΑΡΑΘΕ΢Η ΔΙΑΔΙΚΣΤΑΚΩΝ ΜΕΣΑΦΡΑ΢ΕΩΝ 

Α 

Γ 

Γ 

Λ 

Ι 

Κ 

Α 

ΑΡΧΙΚΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 
(Αγγλικά) 

The use of the country name "Macedonia" was disputed 
between Greece and the Republic of Macedonia (now 
North Macedonia) between 1991 and 2019. The dispute 
was a source of instability in the Western Balkans for 25 
years. It was resolved through negotiations between 
Athens and Skopje, mediated by the United Nations, 
resulting in the Prespa agreement, which was signed on 
June 17, 2018. Pertinent to its background is an early 20th-
century multifaceted dispute and armed conflict that 
formed part of the background to the Balkan Wars. 

ΣΕΛΙΚΗ ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 
(Αγγλικά) 

 

διά διαδοχικϊν 
μεταφραςτικϊν 

«φίλτρων» 
Σλαβομακεδονικισ 
(Google Translator) 

και Βουλγαρικισ 
(DeepLe Translator) 

The use of the country's name "Macedonia" was 
controversial between Greece and the Republic of 
Macedonia (now North Macedonia) between 1991 and 
2019. The dispute was a source of instability in the Western 
Balkans for 25 years. It was resolved through negotiations 
between Athens and Skopje, mediated by the United 
Nations, which resulted in the Treaty of Prespa, signed on 
17 June 2018. Relevant to its background is the larger 20th-
century dispute and the armed conflict that was part of the 
Balkan wars. 

Ε 

Λ 

Λ 

Η 

Ν 

Ι 

Κ 

Α 

ΑΡΧΙΚΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 
(Ελλθνικά) 

Η χριςθ του ονόματοσ τθσ χϊρασ "Μακεδονία" αμφιςβθ-
τικθκε μεταξφ τθσ Ελλάδασ και τθσ Δθμοκρατίασ τθσ 
Μακεδονίασ (τϊρα Βόρεια Μακεδονία) μεταξφ 1991 και 
2019. Η διαμάχθ αποτζλεςε πθγι αςτάκειασ ςτα Δυτικά 
Βαλκάνια για 25 χρόνια. Επιλφκθκε μζςω διαπραγματεφ-
ςεων μεταξφ Ακινασ και Σκοπίων, με τθ μεςολάβθςθ των 
Ηνωμζνων Εκνϊν, με αποτζλεςμα τθ ςυμφωνία των 
Πρεςπϊν, θ οποία υπογράφθκε ςτισ 17 Ιουνίου 2018. 
Συναφισ με το υπόβακρό τθσ είναι μια πολφπλευρθ 
διαμάχθ και ζνοπλθ ςφγκρουςθ των αρχϊν του 20ου 
αιϊνα που αποτελοφςαν μζροσ τθσ το παραςκινιο των 
Βαλκανικϊν Πολζμων. 

ΣΕΛΙΚΗ ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 
(Ελλθνικά) 

 

διά διαδοχικϊν 
μεταφραςτικϊν 

«φίλτρων» 
Σλαβομακεδονικισ 
(Google Translator) 

και Βουλγαρικισ 
(DeepLe Translator) 

Η χριςθ του κρατικοφ ονόματοσ "Μακεδονία" αμφι-
ςβθτικθκε μεταξφ τθσ Ελλάδασ και τθσ Δθμοκρατίασ τθσ 
Μακεδονίασ (ςιμερα Βόρεια Μακεδονία) μεταξφ 1991 και 
2019. Η διαμάχθ αυτι αποτελεί πθγι αςτάκειασ ςτα 
Δυτικά Βαλκάνια εδϊ και 25 χρόνια. Επιλφκθκε μζςω 
διαπραγματεφςεων μεταξφ Ακινασ και Σκοπίων, με τθ 
μεςολάβθςθ των Ηνωμζνων Εκνϊν, που οδιγθςαν ςτθ 
Συμφωνία των Πρεςπϊν, θ οποία υπεγράφθ ςτισ 17 
Ιουνίου 2018. Στον πυρινα τθσ βρίςκεται μια πολφπλευρθ 
διαμάχθ και ζνοπλθ ςφγκρουςθ από τισ αρχζσ του 20οφ 
αιϊνα, που αποτζλεςαν μζροσ του υπόβακρου των 
Βαλκανικϊν Πολζμων. 
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Προφανώσ, οι αλγϐριθμοι τών on-line μεταφραςτικών προγραμμϊτων 

ςτο διαδύκτυο—ακϐμη και αυτών, ϐπωσ τοϑ DeepLe Translator, που 

δεν εντϊςςουν, κατηγοριοποιοϑν ό εμφανύζουν ςτη βϊςη δεδομϋνων 

τουσ τόν «΢λαβομακεδονικό» ό «Μακεδονικό» ωσ διακριτό ξεχωριςτό 

γλώςςα—αναλϑουν τϊ κεύμενα ςτη «΢λαβομακεδονικό» ό «Μακεδο-

νικό» ωςϊν να εύναι γραμμϋνα ςτη Βουλγαρική με κϊποιεσ οριακϋσ 

διαφορϋσ, τύσ οπούεσ εν τούσ πρϊγμαςι τύσ «αγνοοϑν», θεωρώντασ 

αλγοριθμικϊ τϋτοιεσ διαφορϋσ ωσ δευτερευούςησ ςημαςύασ αποκλύςεισ 

χαρακτόρων, ορθογραφικϊ λϊθη, κ.τ.λ.  

 

Επομϋνωσ, οι διαδικτυακού μεταφραςτικού αλγϐριθμοι αναλϑουν τϋ-

τοια κεύμενα ωςϊν να εύναι γραμμϋνα ςτη Βουλγαρική γλώςςα ό 

αλγοριθμικϊ ιςοδυνϊμωσ ςε Βουλγαρική διάλεκτο, εισ πλόρη τεχνικό 

αποδεικτικό επύρρωςη αφ' ενϐσ τοϑ ςε διπλωματικϐ επύπεδο αιτό-

ματοσ τόσ Βουλγαρικόσ κυβϋρνηςησ «να χαρακτηριςτεύ ωσ βουλγαρικό 

διϊλεκτοσ» η γλώςςα τών ΢κοπύων (Κεφ. 12) και αφ' ετϋρου τόσ ςε 

επικοινωνιακϐ επύπεδο βιωματικόσ εμπειρύασ τών δϑο λαών (Κεφ. 10), 

που γνωρύζουν καλϑτερα απϐ οποιονδόποτε ϊλλο (βιωματικϊ) ϐτι η 

Βουλγαρική γλώςςα τών Βουλγϊρων και η Βουλγαρική διάλεκτοσ 

τών εκ δυςμών ομογλώςςων, ομοδϐξων και εν πολλούσ ομοεθνών τουσ 

εύναι αμοιβαύα κατανοητϋσ (mutually intelligible).   
 

ΦΑ΢Η Γ.2΄ (Ϊκθ. 17):  

Μετϊφραςη απϐ «Βουλγαρικϊ» ςε Ελληνικϊ 
 

Εναλλακτικϊ, για Ελληνϐγλωςςουσ μη-Αγγλϐγλωςςουσ χρόςτεσ τοϑ 

διαδικτϑου, η ΥΑ΢Η Γ΄ μπορεύ να τροποποιηθεύ ωσ εξόσ: 

 
΢το DeepLe Translator ορύζουμε ωσ μεν γλώςςα τοϑ προσ μετϊφραςη 

κειμϋνου τόν Βουλγαρική (Bulgarian), ωσ δε γλώςςα μετϊφραςησ τόν 

Ελληνική (Greek). 

 
΢τη ςυνϋχεια αντιγρϊφουμε (με διαδικαςύα copy-paste) τϐ ωσ ϊνω 

΢λαβομακεδονικϐ κεύμενο απϐ τϐ δεξιϐ πλαύςιο μετϊφραςησ (text 

input) τοϑ Google Translator ςτο αριςτερϐ πλαύςιο (text input) τοϑ 

DeepLe Translator (Ϊκθ. 17, κϊτω πϊνελ), ϐπου η γλώςςα τοϑ προσ 

μετϊφραςη κειμϋνου ϋχει οριςθεύ η Βουλγαρική (Bulgarian). 

https://www.deepl.com/translator/
https://www.deepl.com/translator/
https://translate.google.gr/
https://www.deepl.com/translator/
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Σϐτε, ςτο δεξιϐ πλαύςιο τοϑ DeepLe Translator (text output), εμφανύ-

ζεται η εξόσ μετϊφραςη τοϑ οριςθέντοσ ωσ «Βουλγαρικού» 

΢λαβομακεδονικοϑ κειμϋνου (input) ςτη Ελληνική (output):   
 

Η χρόςη του κρατικού ονόματοσ "Μακεδονύα" αμφιςβη-

τόθηκε μεταξύ τησ Ελλϊδασ και τησ Δημοκρατύασ τησ 

Μακεδονύασ (ςόμερα Βόρεια Μακεδονύα) μεταξύ 1991 και 

2019. Η διαμϊχη αυτό αποτελεύ πηγό αςτϊθειασ ςτα Δυτικϊ 

Βαλκϊνια εδώ και 25 χρόνια. Επιλύθηκε μϋςω 

διαπραγματεύςεων μεταξύ Αθόνασ και Σκοπύων, με τη 

μεςολϊβηςη των Ηνωμϋνων Εθνών, που οδόγηςαν ςτη 

Συμφωνύα των Πρεςπών, η οπούα υπεγρϊφη ςτισ 17 

Ιουνύου 2018. Στον πυρόνα τησ βρύςκεται μια πολύπλευρη 

διαμϊχη και ϋνοπλη ςύγκρουςη από τισ αρχϋσ του 20ού 

αιώνα, που αποτϋλεςαν μϋροσ του υπόβαθρου των 

Βαλκανικών Πολϋμων. 
 

Παρατηροϑμε (Ϊκθ. 16, γραμμϋσ 3-4 ςε γαλϊζιο φϐντο) ϐτι η αρχική 

ελληνική μετϊφραςη απϐ τϐ Google Translator (με κανονικοϑσ 

χαρακτόρεσ) και η τελική ελληνική μετϊφραςη απϐ τϐ DeepLe 

Translator (με πλϊγιουσ χαρακτόρεσ) εύναι ςχεδϐν ταυτϐςημεσ, επύςησ 

με ελϊχιςτεσ διαφορϋσ, με μηδενικό απϐκλιςη ϐςον αφορϊ ςτο 

επακριβϋσ νϐημα κϊθε φρϊςεωσ και προτϊςεωσ (Ϊκθ. 15, ςειρϋσ 3-4), 

λϐγω τοϑ υποκειμϋνου μεγϊλου βαθμοϑ αμοιβαύασ κατανοητϐτητασ 

(mutual intelligibility) μεταξϑ τόσ Βουλγαρικόσ γλώςςασ και τόσ εκ 

δυςμών Βουλγαρικόσ διαλϋκτου, ϐ.ϋ.δ. 
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Γλώςςα τοϑ κειμϋνου 
 

Σϐ κεύμενο, πλην τύτλου και αποςπαςμϊτων, εύναι γραμμϋνο ςτη Νϋα Ελληνικό 

εν μϋτρω, ςτο Μονοτονικϐ χωρύσ ακρϐτητεσ, ςυνδυϊζοντασ τόν δομικό 

ακριβολογύα τόσ λογύασ Ελληνικόσ με τόν εκφραςτικό πλαςτικϐτητα τόσ 

καθομιλουμϋνησ Ελληνικόσ, ςϑμφωνα με τοϑσ εξόσ (10) κανϐνεσ: 
 

1. Άρθρο. Σϐ οριςτικϐ ϊρθρο τονύζεται πϊντοτε ςτη γενικό και αιτιατικό 

πτώςη προσ αποφυγό ςϑγχυςησ με τύσ ανϊ περύπτωςη αντύςτοιχεσ κτητικϋσ 

αντωνυμύεσ, π.χ. “τού”, “τήσ” (ϐχι “του”, “τησ”).20 ΢την αιτιατικό ενικοϑ 

αρςενικοϑ γϋνουσ, τϐ ϊρθρο εύναι πϊντοτε “τϐν” (ουδϋποτε “το”), π.χ. “τϐν 

Θεϐ” (ϐχι “τϐ Θεϐ”) προσ αποφυγό ςϑγχυςησ περύ γϋνουσ τοϑ ουςιαςτικοϑ. 

Παρομούωσ, ςτην αιτιατικό ενικοϑ θηλυκοϑ γϋνουσ τϐ ϊρθρο εύναι πϊντοτε 

“τόν” (ϐχι “τό”), π.χ. “τόν θεϊ” (ϐχι “τό θεϊ”) προσ αποφυγό ςϑγχυςησ με τόν 

δοτικό πτώςη.  
 

2. Ουςιαςτικά - γενική πτώςη. Κατϊ κανϐνα, η γενικό πτώςη τριτοκλύτων 

διατηρεύται, ειδικϊ μϊλιςτα ϐταν υποδηλοϑται δυναμική χωροχρονικό 

διαδικαςύα (π.χ. “τόσ αναπτϑξεωσ”, “τόσ αλληλεπιδρϊςεωσ”) ό διαχρονικό 

φαινϐμενο (π.χ. “τόσ ελλεύψεωσ ςαφοϑσ οριςμοϑ ”), ενώ ενύοτε δεν διατηρεύται 

ϐταν υποδηλοϑται ςτατική ϋκβαςη (ςτιγμιαύα ό περιςταςιακό, π.χ. “τόσ 

περιφρϐνηςήσ του”). Διατηρεύται δε πϊντοτε μετϊ απϐ πρϐθεςη (π.χ. “περύ 

Ύβρεωσ”, “εκ φϑςεωσ” “διϊ τόσ Νεμϋςεωσ”), ϐπωσ επύςησ για λϐγουσ 

ιςτορικόσ ςυναφεύασ (π.χ. “τόσ πϐλεωσ-κρϊτουσ”), θρηςκευτικόσ παραδϐςεωσ 

(π.χ. “Θεύασ Βουλόςεωσ”), ςτρατιωτικόσ ορολογύασ (π.χ. “βϊςεων κλιμακώ-

ςεωσ”) και νομικόσ ό πολιτικόσ ορολογύασ (π.χ. “μορφό διακυβερνόςεωσ”).  
 

3. Ουςιαςτικά - δοτική πτώςη. Ενύοτε χρηςιμοποιεύται η δοτικό πτώςη ςτο 

Μονοτονικϐ (π.χ. “η εν μϋτρω τιμωρύα”) με κριτόριο τόν αφηγηματικό ροό και 

τόν ςαφόνεια τοϑ κειμϋνου. 
 

4. Επίθετα - κεφαλαία. Επύθετα που αναφϋρονται ςε εθνϐτητα αναγρϊ-

φονται με κεφαλαύο τϐ πρώτο γρϊμμα ϐταν ςυναρτώνται με πολιτειακό 

                                                             
20 Τόν κανόνα περί άρκρου πρότεινε ο ομ. Κακθγθτισ Γλωςςολογίασ τοφ ΕΚΠΑ 

Γεώργιοσ Δ. Μπαμπινιώτησ δι' άρκρου του με τίτλο “Με το νι και με τον τόνο” 

ςτθν εφθμερίδα ΤΟ ΒΗΜΑ (6/12/1998). Επίςθσ, ιδζ ςχόλιο περί άρκρου ςτο 

Λεξικό τισ Νζασ Ελλθνικισ Γλϊςςασ τοφ ιδίου (αϋ ζκδοςθ, Απρ. 1998, ςελ. 277). Σε 

αυτό τό λεξικό διατθρείται και θ γενικι τριτοκλίτων (ωσ άνω κανόνασ 2). 

http://www.tovima.gr/opinions/article/?aid=105702
http://www.tovima.gr/opinions/article/?aid=105702
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οντϐτητα ό ιςτορικό περύοδο (π.χ. “Ελληνικό Πολιτεύα”, “Ελληνικό κλαςικό 

εποχό”, αλλϊ “ελληνικό λϋξη”). Επύθετα ό ουςιαςτικϊ που αναφϋρονται ςε 

θρηςκεύα αναγρϊφονται με κεφαλαύο πρώτο γρϊμμα (π.χ. “Χριςτιανικϐσ”, 

“Ιςλαμικϐσ”). 
 

5. Επίθετα - προςδιοριςμοί. Επύθετα ό μετοχϋσ με μακρϊ κατϊληξη τονύ-

ζονται ςυνόθωσ μεν ςτην παραλόγουςα (π.χ. “μικροτέρων ζώων”, ϐχι 

“μικρότερων ζώων”), ειδικϊ ϐταν προςδύδεται ϋμφαςη ςτο ουςιαςτικϐ, ενύοτε 

δε ςτην προπαραλόγουςα ϐταν προςδύδεται ϋμφαςη ςτον επιθετικϐ προςδιο-

ριςμϐ (π.χ. “χρήςιμων πραγμϊτων”, “αλληλένδετων εννοιών”, “περικείμενησ 

αιςθητικόσ ϑβρεωσ”). 
 

6. Βοηθητικό ρήμα. Σϐ ρόμα “εύμαι” διατυπώνεται πϊντοτε ωσ “ήςαν” ςτο γ΄ 

πληθυντικϐ πρϐςωπο παρελθϐντοσ χρϐνου προσ αποφυγό ςϑγχυςησ με τϐ γ΄ 

ενικϐ πρϐςωπο (“όταν”) τοϑ ιδύου χρϐνου. 
 

7. Χρονική αύξηςη. Ανϊλογα με τόν αφηγηματικό ροό τοϑ κειμϋνου, η 

χρονικό αϑξηςη διατηρεύται ϊλλοτε ςτην αρχό (π.χ. “έχαςαν”) και ϊλλοτε ςτο 

τϋλοσ (π.χ. “κτύςθηκε”) τοϑ ρόματοσ. Ενύοτε ϐμωσ δεν διατηρεύται, ειδικϊ 

μϊλιςτα ϐταν η μη αϑξηςη ςυντεύνει ςε ϊμεςη ςυνειρμικό διαςϑνδεςη με τϐ 

ςυναφϋσ ομϐρριζο ουςιαςτικϐ (π.χ. “προςπϊθεια”  “προςπϊθηςε”).  
 

8. Μέςη/Παθητική φωνή. ΢την υποτακτικό ϋγκλιςη, τϑποι μϋςησ ό παθητι-

κόσ φωνόσ λόγοντεσ εισ -η, -ή (γ΄ εν. πρϐς.) διατηροϑνται προσ αντιδιαςτολό 

προσ αντύςτοιχουσ τϑπουσ (-ει, -εύ) τόσ ενεργητικόσ φωνόσ ό ϊλλων εγκλύςεων 

τόσ μϋςησ/παθητικόσ φωνόσ [π.χ. “να εκδοθό”, αλλϊ “ϋχει εκδοθεί”]. 
 

9. Ρήματα. Κακϐηχοι βαρβαριςμού τόσ Νεοελληνικόσ αποφεϑγονται. Επύ 

παραδεύγματι, αντύ  τών (κακϐηχων) ηγούμουν, ηγούςουν, ηγούνταν, 

ηγούμαςτε/ηγούμαςταν, ηγούςαςτε/ηγούςαςταν, ηγούνταν/ηγούντου-

ςαν, χρηςιμοποιοϑνται οι αντύςτοιχοι (εϑηχοι) κλαςικού τϑποι ηγούμην, 

ηγείςο, ηγείτο, ηγούμεθα, ηγείςθε, ηγούντο. Ειδικϊ δε ςτο γ΄ πρϐςωπο 

παρατατικοϑ, χρηςιμοποιοϑνται ςυνόθωσ οι (εϑηχεσ) λϐγιεσ καταλόξεισ -ετο 

και -οντο αντύ τών αντιςτούχων (κακϐηχων) νεοελληνικών καταλόξεων             

-οταν/-όταν και -ονταν/όντουςαν (π.χ. “εξελαμβϊνετο” αντύ  “εκλαμβα-

νόταν”, “ενεπλϋκοντο” αντύ “μπλεκόντουςαν”).  
 

10. Επιρρήματα. Σϊ επιρρόματα λόγουν ϊλλοτε ςε -ωσ και ϊλλοτε ςε -α, 

ανϊλογα με τύσ ανϊγκεσ τοϑ κειμϋνου: Ενδεικτικϊ, λόγουν ςυνόθωσ ςε -ωσ προ 

ουςιαςτικοϑ ό επιθϋτου (π.χ. “παγκοςμύωσ μοναδικϐ”) ενώ λόγουν ςυνόθωσ 

ςε -α ςτην αρχό παραγρϊφου ό προτϊςεωσ (π.χ. “Ειδικϐτερα,…”).  

http://columbia.academia.edu/JohnDPappas
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ΚΥΡΙΛΛΟΜΑΚΕΔΟΝΙΚΗ 1977:   

Η Μάση για ηην «Μακεδονική γλώζζα» ζηην Αθήνα ηο 1977 ζηη  

Γ΄ Διάζκετη ηος Ο.Η.Ε. για ηην Τςποποίηζη Γευγπαθικών Ονομάηυν. 

 

 ζςγγπαθέαρ 2022 
 

ISBN  978-618-83810-4-9 

 
Διακίνηζη: ΦΕΝΕΦ  

 
 

 

  

Η αναδημοζίεςζη ηήρ παπούζηρ εκδόζευρ, ζε ένηςπη ή τηθιακή μοπθή, 

επιηπέπεηαι μόνον για εκπαιδεςηικούρ ή επεςνηηικούρ ζκοπούρ καηόπιν 

ειδικήρ ανά πεπίπηυζη εγγπάθος αδείαρ ηού ζςγγπαθέα, βάζει ηών κειμέ-

νυν διαηάξευν ηήρ Ελληνικήρ Νομοθεζίαρ πεπί πνεςμαηικήρ ιδιοκηηζίαρ  

(ν. 2121/1993 κ.η.λ.). 
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Ζκκεμα 18 

 

James  Monroe, 5th U.S.President (1817 - 1825). 
 

https://www.academia.edu/37912894/The_Philhellenic_Monroe_Doctrine_English_edition_
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